
        
            
                
            
        

    Annotation

    С детства мне твердили, что я проклята. А он утверждает, что в моей крови спит величайший дар.

    С детства меня убеждали, что мой удел быть слабой. А он уверен, что сильнее меня нет магов во всем королевстве. 

    С детства мне говорили не высовываться. А он заявил, что именно мне нужно представлять Академию на грядущем турнире. 

    Разум говорит, что если я послушаю его, то могу погибнуть. 

    А глупое сердце готово идти за ним на край света и хочет утонуть в его глазах. Ведь он… мой сбывшийся сон. Но не станет ли он кошмаром для нас обоих? 

    

    В тексте есть: академия магии, властный герой, тайны прошлого, нежная героиня, любовь и долг, романтика и зарождение чувств
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    Пролог 

   

   — Смотри на меня, — сказал куратор. 

   Я скользнула взглядом по его виску, по щеке, по шее, по дрогнувшему под кожей кадыку. Нервно сглотнула. Никогда еще мы не стояли так близко. 

   —  Не просто на меня, — добавил он. — Смотри мне в глаза, и только в глаза. 

   Качнулся еще ближе. Взял меня за подбородок, твердо и уверенно, как будто тысячу раз раньше повторял это движение. Я невольно подняла глаза, и взгляд замер на его губах. Они были так близко, как будто Запфир собирался поцеловать меня. Наши лица, они были все ближе и ближе… 

   —  Только мне в глаза. Если ты отведёшь взгляд или отвернёшься хотя бы на мгновение, я не гарантирую, что ты переживёшь эту ночь. 

   Я вздрогнула и наконец посмотрела в его глаза. Такие же пронзительно голубые, такие же прозрачные, как у меня и у всех проклятых королевства. У всех заклинателей снов. 

   Казалось бы, ничего необычного… Ведь у моих однокурсников были такие же. Но именно сегодня, впервые, эта бездонная голубизна заворожила меня саму, и я утонула в глазах своего куратора. Из-за чего пропустила первую волну кошмаров. 

   Через два или три удара сердца я краем взгляда поймала какое-то движение. Тени. Призраки. За спиной, и справа, и слева, они роились и подбирались все ближе… 

   — Смотри только на меня, — повторил Запфир. — Иначе нам конец. И не только нам.

  
  
   

    Глава 1. Проклятье рода Лаймо 

   

   Я не помню, как появилась на свет. Конечно, такого о себе никто не помнит. 

   Зато я хорошо помню тот день, когда родился мой брат. Первое, что спросила мать, оправившись от родов: 

   — Какого цвета у него глаза? 

   И когда отец с улыбкой ответил ей: «Карие!», она выдохнула с облегчением. 

   — Слава небесам! Наконец у тебя появился настоящий наследник. 

   Я стояла рядом и слышала все, но в мою сторону она даже не смотрела. Не важно, было ей уже тогда плевать, или она осознанно вычеркнула меня из сердца, или просто думала, что по малолетству я не пойму ничего… Но я всё поняла. 

   Мой брат — настоящий наследник, потому что он не проклятый, у него карие глаза. А я — не настоящая, пусть и старшая дочь, отрезанная ломоть, потому что глаза у меня прозрачные, ярко-голубые, а это значит, что меня коснулось проклятие дворянских родов Инилерина. 

   Сначала я не понимала, почему дети из городка, на краю которого стоял наш дом, не хотят играть со мной. Дразнятся. Гримасничают и убегают. Или даже швыряют камни. Кричат… издалека, так безопаснее. 

   “Вали отсюда, голубоглазая!” 

   “Утро тебя развей!” 

   “Ночная ведьма!” 

   “Сноедка!” 

   И взрослые тоже обходили меня стороной, смотрели с опаской, держались подальше. Да что там, даже мать ни разу не поцеловала меня на ночь, сколько я себя помнила. В момент отхода ко сну я была всегда одна, одна в запертой комнате, на кровати с холодными ветхими простынями и плоской подушкой. Сначала я думала, что так и надо, ведь я не знала, что бывает иначе. 

   Но потом, когда появился брат, я поняла, что может быть по-другому. Что некоторых детей обнимают, их укачивают, когда они не могут заснуть, им поют колыбельные песни. Несколько раз я специально прокрадывалась к спальне брата, чтобы подглядеть, как мама целует его в лоб на ночь. Или просто держит за руку и сидит рядом. 

   Я изо всех сил старалась быть лучше, чтобы меня любили. Старалась помогать всем и во всем, быть удобной, искусно вышивать, танцевать, хорошо учиться грамоте и счету, запоминать гербы дворянских семей и историю королевства, словом, обрести все те знания, которыми должна обладать девушка из знатного рода, пусть и обедневшего. Я пыталась делать все идеально. Лишь бы отец мне улыбнулся, лишь бы мать обняла. Но, кажется, что чем старше я становилась, тем больше они от меня отдалялись. 

   Однажды я прямо спросила: 

   — Мама, скажи, ты меня совсем не любишь? 

   — С чего ты взяла? — Мать смотрела в окно. Даже не повернулась ко мне, отвечая. Но я заметила, как вздрогнули её пальцы, до этого спокойно лежащие на коленях. С самого раннего детства я умела подмечать все эти маленькие, кажущиеся другими неважными детали. 

   — Ты сторонишься меня. Лишний раз не прикоснешься. Но я знаю, я вижу, что бывает и по-другому. 

   Мать вздохнула. 

   — Иви. Нам ведь все равно придется расстаться рано или поздно. 

   — Но ведь сейчас я с тобой... С вами. Что значит расставание, если оно будет лишь когда-то? Почему нельзя… 

   — Не когда-то. — Мать наконец посмотрела на меня и, кажется, в ее глазах блеснули слезы. А может, мне просто показалось.. — Когда ты появилась на свет, это расставание было уже предрешено. Не знаю, поймёшь ли ты меня сейчас, или сможешь понять потом. Я сразу знала, что потеряла тебя. Родила — и сразу потеряла. Поэтому я заперла сердце на замок. Мне казалось, что легче не привязываться к тебе, чтобы потом горько не плакать, когда ты уедешь… на эту проклятую учебу, и мы больше никогда не увидимся. 

   “Мне кажется, это трусость”. Так подумала я. Но не сказала вслух, чтобы не ранить маму. Как бы то ни было, я любила ее. Отца я тоже любила. В конце концов, он не колотил меня и не выгонял из дома. В какой-то момент, когда я начала правильно трактовать слухи вокруг себя, то поняла, что подобное случалось с некоторыми из проклятых, с такими же, как я. Родители избивали их и держали под замком, словно диких зверей. Потому что нас боялись. 

   Может, моя мать боялась не потерять дочь. Она просто ее…  меня боялась.

  
  
   

    Глава 2. Прибытие в Академию 

   

   Обычно проклятые отправлялись в Академию в начале лета. Для того, чтобы приноровиться к ее распорядку, познакомиться с новым укладом, подружиться друг с другом, ибо вместе держаться всегда легче. И лишь потом, когда на деревьях начинали созревать плоды, а колосья на полях наливались золотом, начинались занятия. 

   Я же поехала в Академию поздно — уже после того, как собрали последний урожай. Все лето я проболела, пролежала в своей комнате в забытьи. “Она стоит на грани дня и ночи,  — так сказал лекарь моему отцу, когда тот, несмотря на болезнь, попытался отправить повозку со мной в академию. — Она не переживет дорогу”. 

   Я слегла после поздних весенних заморозков. Родители всем говорили, мол, всю ночь бродила босиком по каменным коридорам во время беспокойного лунного сна, застудилась и слегла с воспалением легких, которые никак и никто не мог вылечить очень долго. 

   На самом же деле, той весной я впервые увидела кошмар. Не тот, что видят обычные люди, туманный призрак реальности… А настоящий. Увидела в окно, как он идет по газону прямо к дому, все ближе и ближе. Не во сне, а наяву, очень убедительный, материальный, чужой кошмар. Я знала, что когда-то это произойдет, но все равно испугалась до дрожи. И то, что лекари принимали за кашель, было попыткой исторгнуть из легких слова незнакомого заклинания, бесформенные, беззвучные, которые могли прогнать страх… и что же? Кошмар давно ушел, а слова — остались. 

   Только вот я не знала, что именно они значат. 

   Через неделю после выздоровления я стояла у ворот парка, разбитого перед Академией заклинателей, держа в руках саквояж с парой смен одежды и белья и маленьким несессером с блестящими ножничками, который мать подарила в последний день. Быстро сунула в руки и неловко чмокнула меня в лоб, потрепала по плечу, пробормотала: 

   — Тебе там будет лучше. 

   Никто меня, конечно, не встретил. 

   Я снова была чужой. Чувствовала, что я и здесь не к месту. Неправильная. Невовремя. 

   Я медленно пошла вперед, глядя по сторонам. Листья еще не опадали, но уже начинали желтеть и краснеть. И воздух был прозрачный-прозрачный, словно хрусталь, расчерченный крошечными трещинами — серебристыми паутинками. 

   Навстречу мне из тенистой аллеи вышли два лейра. 

   Один из них, судя по форме, был кем-то из преподавателей. Вот это да! Я даже на мгновение забыла, что смотреть в упор на людей неприлично. Ибо на нём было такое количество амулетов, что просто нельзя было их не разглядывать. Несколько крупных перстней с разными печатками, два браслета, цепочки из металлов четырех цветов и какие-то чудесные то ли часы, то ли неведомый, похожий на них прибор, свисающий из петлички на плече. Ох, и даже уши проколоты, одно в в трёх местах, другое — в шести. Я осторожно тронула свою мочку с двумя серёжками. 

   Судя по количеству оберегов, это был кто-то из высшего преподавательского состава. 

   С ним беседовал бородатый мужчина в тёмном, явно приезжий и не имеющий никакого отношения ни к студентам, ни к учителям Академии, если судить по цвету его глаз. Он успел бросить на меня один быстрый, цепкий взгляд, и я на мгновение почувствовала себя птичкой, в которую целится охотник. Я давно привыкла чувствовать этот острый, болезненный интерес к своей персоне со всех сторон. Но тут было что-то необычное. Кажется, он не охотится за мной собрался, а... Я тряхнула головой, отгоняя закружившиеся стаей ворон мысли, и быстрее зашагала вперед. 

   Родители всегда говорили, что лучший способ спрятаться от чужого интереса — уйти. Сбежать. Исчезнуть. Так я и поступила, лишь потом сообразив, что так и не спросила, куда мне обратиться, когда я дойду до учебного корпуса. 

   Здание Академии, видневшееся впереди, завораживало. Над ним возвышались несколько высоких узких башен, сложенных из светлого камня, и на цепях, растянутых между ними, парил ловец снов. Огромный, с рыночную площадь моего родного городка, а то и побольше. Такой, казалось, мог бы укротить и пленить любое чудовище, любой кошмар. Наверное, именно он защищал всё наше королевство в безлунной ночи. 

   Тут я мысленно перебила саму себя. Ведь простой оберег — даже такой большой! — никого не может защитить, если к этому оберегу не прилагается заклинатель. Выпестованный, вылепленный в стенах Академии из какого-нибудь проклятого юноши или девушки, вроде меня. 

   Засмотревшись на громадного ловца снов, я шла и шла… куда-то. Пока не врезалась в мужчину, который шагал мне навстречу. Это был высокий брюнет с военной выправкой, в парадном сюртуке Заклинателя высшего ранга. В глазах его было словно опрокинуто безоблачное небо, а губы — плотно сжаты в полоску, из которой, казалось, никогда не умеет складываться улыбка. 

   — Добрый день, лейри,  — сказал он и резко шагнул в сторону, так, что я едва не полетела вперед по инерции и не упала.  Потом прищурился и спросил. —  С какого вы факультета? Не припомню, чтобы видел вас среди учеников. 

   — Я... — тут я мысленно выругала себя за то, что действую неподобающе. Поставила саквояж на землю и сделала реверанс. — Лейр, прошу прощения, что не обращаюсь к вам по имени, не зная его. Любезный лейр, меня зовут Иви Лаймо, и я опоздала. Должна была явиться в начале лета, но обстоятельства сложились так, что... 

   — Вы первокурсница? — уточнил он. 

   Я кивнула. 

   — Да. И... 

   — Вам очень повезло, Иви, — он наклонился, подхватил мой саквояж, развернулся на пятках и махнул рукой, приглашая следовать за собой. 

   — В чем же? 

   — В том, что именно я лучше всех могу показать вам дорогу. Не только к учебному корпусу. Но и к вашему будущему, — он обернулся, и цепочки на плече сюртука мелодично звякнули. — Я Запфир Кройст. Куратор вашего курса.

  
  
   

    Глава 3. “Стрекоза” 

   

   Всю дорогу мне хотелось расспросить Кройста о том, какое именно будущее он имел в виду. Однако каждый раз, едва открыв рот, я одергивала себя. Дело в том, что я до сих пор была не уверена, что меня примут, и я действительно окажусь здешней первокурсницей. Да, ходили слухи о том, что любой из проклятых может свободно поступить сюда, ибо другой судьбы для него в Инилерине нет… Однако так ли это на самом деле? Преподаватели Академии не слишком-то стремились распространять за ее пределами знания об укладе и правилах, что царили внутри. 

   Что если испытания окажутся мне не по силам, если я не справлюсь… Куда мне потом идти? Я не хотела даже думать о том, чтобы вернуться в родовое гнездо. Даже несмотря на то, что уже скучала по маме, скучала по брату, по его смеху, по его улыбкам — пожалуй, он был одним из тех немногих, кто никогда не боялся меня. Даже если бы я нашла деньги на обратную дорогу — которых у меня не было — что мне было там делать? Так что будущее — тот самый путь, по которому пообещал вести меня господин Кройст — казалось туманным и неопределённым. Словно сон. 

   Будто подтверждая эти мысли, вместо того, чтобы идти к главному входу в Академию, к величественной лестнице с перилами из серого дымчатого мрамора, к огромным створкам из красного дерева, инкрустированным серебристым металлом, мой проводник направился куда-то влево. Мы прошли почти вдоль всего здания и зашли в узкий тёмный проход, который привёл нас… Куда? 

   Господин Кройст постучал в узкую дверь. Не дожидаясь ответа, распахнул ее и  зашёл внутрь, поманив меня за собой. 

   — Лейри Кигана? — громко позвал он. 

   — Да-да! 

   Сначала я услышала высокий скрипучий голос, а потом увидела его обладательницу. Лейри Кигана оказалась высокой, очень худой сутулой дамой, похожей на стрекозу. У неё на носу сидело пенсне с круглыми толстыми стёклами, которые до предела увеличивали её голубые глаза, и казалось, что... Я невольно тряхнула головой. На мгновение мне показалось, что в небольшой комнате не было ничего и никого, кроме этого взгляда очень-очень внимательных, подёрнутых поволокой голубых глаз. 

   — Лейри Лаймо опоздала к распределению, — проговорил Кройст, поставив мой саквояж на пол. — Позаботитесь о ней? 

   — Конечно, — кивнула лейри Кигана, села за стол и водрузила перед собой неизвестно откуда взявшуюся коробку с потрепанными уголками. — Садись, милая. Сейчас посмотрим, что там с твоими документами. 

   Кройст молча кивнул мне, и через мгновение его уже не было в комнате. Не знаю, почему я смотрела ему вслед дольше, чем одно или два мгновения. К тому же… 

   — Так-так-так, — перебила мои мысли лейри Кигана, перебирая карточки из плотной бежевой бумаги. — А вот и выписка из твоей родовой книги. Твое имя Иви, верно? 

   — Верно, — мой голос звучал не так уверенно, как хотелось бы, но, кажется, я не могла ничего с этим поделать. Тревога, которая охватила меня по пути сюда, опасение быть ненужной, негодной, не пройти испытания, мысль о том, что я не сумею, не смогу.... Эта тревога захватывала меня всё сильнее, и несмотря на то, что я пыталась высоко держать голову и вежливо улыбаться, похоже, в целом спрятать волнение не слишком получалось. Пальцы дрожали, даже несмотря на то, что я заложила руки за спину и крепко сцепила их. 

   — Не волнуйся, дорогая, — словно прочитала мои мысли лейри Кигана. А возможно, она просто была наблюдательной, что неудивительно, имея такие стрекозиные глаза. — Сейчас мы проверим, что там у тебя с даром, и определим тебя на факультет. 

   — Мне нужно будет что-то сделать… со сном? — осторожно спросила я. — Понимаете, я ещё ни разу… То есть я видела его только однажды, но я ведь не знаю заклинаний, или жестов, или как нужно действовать… 

   — Нет-нет, милая, — покачала головой лейри. — Ничего показывать сейчас не надо. Свойство твоего дара предопределено с рождения. Сейчас мы выясним, какой это именно дар, а дальше уже поможем тебе развивать и пестовать его. 

   Лейри Кигана отвернулась к старому приземистому комоду и выдвинула оттуда большой плоский ящик. И тихо проговорила: 

   — Интересно, кто из тебя получится? Проводник, архитектор или заклинатель?..... 

  
  
   

    Глава 4. Созвездие драгоценных камней 

   

   Повернувшись ко мне, лейри Кигана поставила ящик на стол и тут же сняла с него крышку. Я даже не успела рассмотреть, что там нарисовано. Осталось только смутное, смазанное впечатление. То ли цветы, то ли звёзды, то ли снежинки, то ли срез калейдоскопа: многоугольные, перетекающие друг в друга формы, Словно из сна. Но я успела подумать о них лишь совсем чуть-чуть, потому что в следующий миг застыла и, кажется, даже рот открыла от восторга и удивления. Передо мной на чёрном, словно ночь, бархате лежала россыпь драгоценных камней. 

   Сначала мне показалось, что их положение случайное, но потом я поняла: это вовсе не так. Каждый покоился в своей выемке, и порядок их повторял звезды в созвездии Мотылька, что виднелось над горизонтом лишь в самые холодные зимние месяцы. 

   Камней было семнадцать. Ровно столько же, сколько и искр в созвездии, названия которых я знала наизусть, ведь изучение астрономии тоже входило в обязательную программу для дворянских детей. Пожалуй, самое бесполезное и одновременно одно из моих любимых занятий. Ведь звёзды… они были такие красивые. Но главное, они не просто освещали тёмный свод неба, они дарили людям его красоту в безлунные ночи, вдохновляли смотреть вверх и делать тот самый шаг от страха перед опасной чернильной тьмой к бесконечному восторгу. 

   Все драгоценные камни хранили в себе разные оттенки синего. От прозрачного, белого с легким голубым тоном до темного, почти фиолетового. Кажется, сама тьма изливалась из него. 

   — Проведи над ними рукой, — сказала лейри Кигана. 

   — Хорошо. 

   Я осторожно протянула ладонь над ящиком и вдруг услышала странный звук. 

   Кажется, камни пели. Они звенели, словно струны, играя чудесную мелодию. Каждый раз, когда я смотрела на звёзды в детстве, мне казалось, что, умей они звучать, их музыка была бы именно такой. Это была песня далёких миров, песня, что звала за собой. Она говорила не с разумом, она говорила с душой, призывала расправить невидимые крылья, не бояться ничего, отринуть сомнения. Она звала и просила тянуться к ней… 

   Ой! 

   Я почувствовала, как подушечку указательного пальца обожгло словно ледяной искрой. Стряхнула наваждение и поняла, что, заслушавшись, случайно коснулась одного из камней. 

   — Простите, лейри Кигана. Наверное, их нельзя трогать? 

   — Нет-нет, — она покачала головой, нагнулась поближе и внимательно вгляделась в тот камень, которого я коснулась. Он был глубокого синего цвета, прозрачный, ни одного вкрапления, ни одной щербинки, ни одной мутной тени внутри. — Знаешь, что это такое? 

   — Нет. Я, к сожалению, не настолько разбираюсь в камнях. 

   — Это шпинель. Некоторые говорят, что она лишь жалкое подобие рубина, но ее синяя разновидность может стоить куда дороже… Впрочем, сейчас нам важны вовсе не ювелирные премудрости. — Она помолчала несколько секунд, заправила за ухо выбившуюся прядь волос и поправила очки, пристально глядя на меня. — Ну что же, ты заклинательница. 

   — Что? Но как…? 

   — Разные камни притягивают к себе разные таланты. Ты прикоснулась к шпинели. Этот камень принадлежит заклинателям. Заклинателям кошмаров. 

   Я сглотнула, не понимая, что делать. То ли радоваться, то ли бежать прочь в ужасе. Радоваться хотелось, потому что я только что получила доказательство того, что у меня есть дар, настоящий дар. Теперь я точно осознавала, что из Академии никто не прогонит меня. 

   Только вот что это был за дар….... 

  
  
   

    Глава 5. В подарок от Академии 

   

   Наверное, лейри Кигана прочла в моих глазах то самое желание убежать, поэтому не отпустила меня одну никуда. 

   — Подожди-ка немного, посиди здесь. 

   Она отвернулась от меня, отошла от стола, и тут мне на мгновение показалось, что она растворилась в тенях. Хотя комната была совсем маленькая, спрятаться здесь негде. Куда она пропала? Я удивлённо моргнула и с облегчением выдохнула. Оказывается, лейри Кигана не пропала, просто бесшумно отворила створку высокого шкафа, которая ее на миг скрыла от меня. 

   Из шкафа лейри вытащила стопку постельного белья, связку больших тяжелых ключей на серебристом кольце и еще одну плоскую коробку, похожую на шкатулку с драгоценными камнями, которая все еще стояла открытая на столе и притягивала взгляд. Очень сложно было глядеть на что-либо другое, кроме этих звёзд, превратившихся в камни. Любой знаток минералогии, конечно, высмеял бы меня за эти глупые теории, но… 

   — Не заглядывайся на них, — резко сказала лейри Кигана, опустила на стол вещи и закрыла шкатулку с самоцветами. Быстро убрала ее куда-то в нижний ящик и посмотрела на меня внимательно, постукивая пальцами по столешнице. — Прости, что не сказала тебе сразу. Без присмотра преподавателя пока на них лучше не глядеть. В них заключены столь яркие искры дара, что они могут пробудить твои силы раньше, чем это должно случиться. 

   — Понятно, — тихо ответила я. 

   А лейри Кигана пододвинула ко мне небольшую коробочку, добытую из шкафа, открыла и улыбнулась: 

   — Это тебе. Подарок от Академии. Мы рады, что ты наконец добралась сюда. 

   — Что?.. — прошептала я и вытащила из коробки ловец сна, сплетённый из нежно-сиреневых и зелёных, как весенняя трава, шёлковых нитей, унизанных мелкими неровными речными жемчужинками. А еще на нём обнаружилось несколько бубенчиков, которые тут же хором звякнули, когда я начала крутить ловец, восторженно разглядывая. — Мне? 

   — Да. Тебе ведь понадобятся обереги. Повесишь его над кроватью в своей комнате. И остальное тоже возьми. Не обязательно носить все, только те, что тебе понравятся… 

   Я заглянула в коробку. Там еще были украшения: одна серьга в виде маленькой феи с изумрудными крылышками, ожерелье из неровных медных пластин, расписанных странными символами, три гладких серебряных браслета… 

   …И заколка, украшенная мелкими разноцветными стекляшками, в которых плясали искорки света. Я не выдержала, и улыбнулась, и потянула руку именно за ней. В детстве, когда мне было семь или восемь, я увидела такую же в витрине антикварной лавки в городе. И потом каждый раз, когда мы отправлялись в ту сторону по делам родителей, я подходила к окну лавки, и стояла, как приклеенная, и смотрела, смотрела, смотрела на неё. И знала, что мне её никогда не купят, потому что однажды мать уже отказала. В первый раз, когда я попросила. А повторять просьбы у меня привычки не было. Я всегда знала, что это бесполезно. Но… Неужели это она, та самая безделушка из детства? Быть такого не может. Или она все же дождалась меня сквозь все эти годы? 

   — Мне кажется, она тебе пойдёт, — улыбнулась лейри Кигана. 

   В тот же момент дверь скрипнула. Я обернулась и увидела на пороге девушку. У неё были гладкие чёрные волосы, забранные в высокий хвост, и очень светлые белёсые глаза. Девушка сказала: 

   — Приветствую, я Тэмлин. Я провожу тебя в твою комнату. 

   Потом поклонилась лейри Кигане, прижав ладонь к груди. 

   — В этот раз ты долго шла на мой зов, — сказала преподавательница. 

   На зов? Я нахмурилась. Когда лейри Кигана успела позвать студентку? Она ведь не выходила из комнаты. 

   Может быть, здесь есть пневмопочта? И я не заметила, как сообщение было отправлено. Да-да, наверняка так и есть…. 

   — Прошу прощения, лейри Кигана, я была невнимательна. 

   После этих слов Тэмлин перевела взгляд на меня. 

   — У тебя много вещей? Тебе помочь? 

   — Нет-нет, всего один саквояж. 

   Я встала, быстро собрала обереги, поклонилась лейри Кигане, вежливо сказала: 

   — Благодарю вас за всё. 

   В одну руку взяла саквояж, а другой ловко подхватила белье, ключи и плоскую коробочку. Теперь, когда я знала, что именно там внутри, мне хотелось быстрее дойти до своей комнаты и погрузиться в перебирание сокровищ. Таких сокровищ, которых у меня в жизни никогда не было. 

   — Идём, — махнула рукой Тэмлин, — И не отставай: пока не знаешь дороги, здесь легко заблудиться.... 

  
  
   

    Глава 6. Здесь никто не стучит в дверь 

   

   Я и вправду буду учиться в Академии. 

   У меня теперь есть собственный ловец снов и другие обереги. 

   Я заклинательница. Что же делать? 

   Эти мысли, одна сменяя другую, кружились у меня в голове вихрем, пока мы с Тэмлин шагали по коридорам Академии. Для сонного царства — как её называл иногда мой отец, с пренебрежением отзываюсь о том месте, которому я была предназначена с самого рождения — здесь было удивительно светло в коридорах. Высокие сводчатые окна в пол пропускали достаточно дневного света, чтобы разогнать все тени. Коридоры были широкими, никаких пугающих темных ниш, из которых мог бы высунуться ночной кошмар, или зловещих древних портретов. На полу из белесого камня лежали ковровые дорожки, гасящие звук шагов, так что загадочного эха тут тоже не было. Словом, Академию я всегда представляла себе по-другому, а тут оказалось, что она куда светлее и приятнее, пожалуй, даже моего собственного дома. 

   “Это уже не твой дом, — прошептал внутренний голос. — Ты уехала и вряд ли когда-нибудь вернёшься назад”. 

   Я мотнул головой, отгоняя эту мысль. Сейчас не хотелось думать о дурном. 

   “Даже о том, что ты заклинательница кошмаров? — не унимался внутренний голос. — И ты можешь не вернуться к себе домой не потому, что тебе не захочется, а просто некому будет возвращаться…” 

   Я вздрогнула, саквояж выскользнул из моих пальцев и упал на пол. Тэмлин оглянулась: 

   — У тебя всё в порядке? Тебе точно не нужна помощь? 

   — Нет-нет, всё хорошо. — Я наклонилась за саквояжем. — Просто я немного волнуюсь. 

   — Все здесь немного волновались, когда только начали учиться. Да и на старших курсах без волнений не обойтись. Мне кажется, это в любом университете так. Преподаватели, отношения с одногруппниками, разногласия, ссоры, сложные экзамены, зачёты... Конкуренция, в конце концов! У меня сестра учится в Верховной академии магии, в самом Варласе — представляешь? И там всё то же самое. Папаша мечтал туда отправить нас обеих, но вот видишь, со мной не вышло. Они документы только увидели, и сразу отказали — мол, я с рождения принята сюда. 

   — А ты… Тебе именно сюда хотелось? Или ты жалеешь, что не получилось поехать вместе с сестрой? — спросила я. 

   — Не знаю. — Тэмлин пожала плечами. — Но я тебе главное скажу. Я здесь уже второй год, и кажется, что это самое правильное место в мире, куда я могла попасть. Ты и сама поймешь совсем скоро. Кстати, ты на какой факультет? 

   — Факультет? — растерялась я. 

   — Какой у тебя дар? 

   — Лейри Кигана сказала, что я заклинательница. 

   — О-о-о! — восторженно протянула Тэмлин. — Вот это да! По тебе и не скажешь. А я  проводник. 

   — Не знаешь, сложно ли быть заклинательницей? — спросила я через несколько минут. И попутно отметила: странно, насколько просто я перешла с Тэмлин на “ты”. Это было так непривычно… И так правильно. Как будто мы были с ней… одной крови. Одной природы. Одного проклятья. 

   — Не знаю. У нас с заклинателями есть, конечно, общие занятия по теории, лекции и семинары в библиотеке. Но про специальные курсы не подскажу. Спроси лучше у своих соседок по комнате. 

   Тут Тэмлин остановилась возле узкой двери из темного дерева. 

   — Тот ключ из связки, который с самой длинной серебристой бородкой — это ключ от твоей комнаты. Открывай. 

   Я смутилась. 

   — Может сначала постучать? Вдруг там кто-то есть? 

   — Скорее всего, есть, — кивнула Тэмлин. — Отсыпаются после ночных занятий. Именно поэтому лекции обычно начинаются только после обеда, и в коридорах так безлюдно. 

   Я чувствовала ужасное смущение. Ворваться в комнату, где спят незнакомые люди, пусть даже ключ давал мне на это право… Может, подождать в коридоре, пока они проснутся? 

   — У нас есть правило, — сказала Тэмлин. — Никогда не стучать в дверь комнаты, чтобы не разбудить того, кто спит внутри. Разбудить спящего в Академии… Тебе еще это скажут не раз, но я буду первой. Итак, разбудить спящего — это одно из самых больших прегрешений здесь. Так что привыкай. Открывай дверь и смотри, какая кровать свободна. Она и будет твоя. 

   И, улыбнувшись, Тэмлин быстро пошла прочь, беззвучно ступая по ковру. Я повернулась ей вслед и смогла выговорить только тихое: 

   — Спасибо. 

   — Не за что! — Она тряхнула головой, и длинный блестящий хвост ударил ее по плечу, звякнув вплетенными колокольчиками. — Пойду рассказывать своим, что наконец-то весь первый курс в сборе. А значит, у нас скоро будет шанс полюбоваться на вашего злодея-куратора. Удачи!... 

  
  
   

    Глава 7. Соседка 

   

   Замок оказался отлично смазан, ключ провернулся в нем три раза, как по маслу, и дверь отворилась плавно, не скрипнув. Я осторожно шагнула через порог и огляделась. В комнате, в отличие от коридора, царил полумрак. Два больших окна были закрыты плотными шторами, из-за которых пробивалось всего несколько лучей света. Прямо напротив двери виднелась пустая, аккуратно застеленная кровать. Должно быть, моя. 

   Я сделала несколько шагов вперёд. Глаза постепенно привыкали к полутьме. И через минуту я сумела разглядеть ещё две кровати. Одна была тоже застелена, но по ней явно было видно, что её уже заняли. Вдоль стены сидели несколько кукол и большой вязаный дракон с умильной мордочкой. Ещё там лежали маленькие подушечки в цветастых наволочках. Но главное, на стене покачивался — покачивался, несмотря на то, что в комнате не чувствовалось ни единого сквозняка — ловец снов. 

   На другой кровати кто-то спал, тонко посапывая, соорудив домик из одеяла так, что наружу виднелись только две косички. Я вернулась к порогу, прикрыла за собой дверь и осторожно, на цыпочках направилась к той кровати, что должна была стать моей. 

   Я медленно опустила саквояж на пол, решив пока не разбирать вещи. Шуметь не хотелось — я не привыкла причинять людям неудобства, к тому же, невежливо начинать знакомство с такого плохого впечатления о себе. Сев на кровать, я почувствовала, что матрас удивительно мягкий, словно облачко. Провела пальцами по покрывалу: оно было прохладным и гладким, шелковистым и очень приятным на ощупь. Меня тут же потянуло прилечь, хотя бы на секунду прикоснуться головой к подушке…  Еще бы, ведь я встала очень рано, потом длинная дорога, волнения, встреча с Кройстом… Образ куратора засел в памяти, словно стеклянная игла, почти невидимая, но очень острая. Стоило начать размышлять о моем будущем здесь, тут же вспоминался наш разговор… 

   Я помотала головой, прогоняя сонливость. Интересно, над кроватями здесь витают заклинания, помогающие студентам лучше спать? Пожалуй, я не хотела им поддаваться. К тому же, вспомнив слова Тэмлин о том, что до лекции всех ждёт обед, я твёрдо решила его дождаться. Ведь последний раз я ела еще до рассвета. Далеко-далеко. И давным-давно, кажется, в прошлой жизни, потому что здесь у меня началась новая. 

   Но, кажется, я всё же задремала в темноте и тишине, потому что не заметила, как моя соседка проснулась, встала и подошла ко мне. 

   — Доброго дня! 

   Услышав приветствие, я вздрогнула, вскинула глаза и увидела низенькую веснушчатую девушку с двумя длинными косами, свисающими ниже пояса. Она склонила голову и с любопытством смотрела на меня. Мне почему-то вспомнилась белка в осеннем лесу, которая несла орех к себе домой, но вдруг увидела что-то гораздо более интересное, чем орех, и тут же начала его пристально разглядывать. То есть, не его, а меня. 

   — Я Малка, — сказала она. И сделала что-то среднее между реверансом, поклоном и танцевальным движением. — Ты Иви, да? 

   — Иви, — ответила я. — Прости, но откуда ты знаешь моё имя? 

   — Лейри Кигана, — улыбнулась Малка. — Она поведала о тебе, но сказала, что можно не просыпаться, я и не стала. 

   — Когда поведала? Перед моим приездом? После того, как получила письмо о том, что я направляюсь сюда? Или… 

   — Нет! — рассмеялась Малка. Смех у неё был мелкий и задорный, смешинки летели во все стороны, как будто зёрнышки кукурузы из початка или горошек из стручка. — Она мне сказала во сне. — А потом подумала и добавила. — Лейри Кигана проводник. Ходит по нашим снам. И рассказывает полезное. Или говорит, что сделать. Например, когда ведёт у нас практические занятия. 

   Малка сморщила нос, почесала его кончик и продолжила быстро тараторить: 

   — А ты кто? Тоже проводник? 

   — Нет. Я заклинательница. 

   — У-у-у! — протянула Малка. Чем-то её интонация походила на интонацию Тэмлин. — Заклинательница? Странно! 

   — Почему странно? 

   — Большинство заклинателей мужчины, так уж повелось. Ты же такая хрупкая — и как же ты с кошмарами будешь драться? 

   Я почувствовала, как у меня холодеют и снова начинают дрожать руки. 

   — Драться? По-настоящему? 

   — Прости, что я тебя напугала, — вздохнула Малка. — Лейри Кигана, и все остальные преподаватели тоже, они постоянно говорят, что я слишком много болтаю. 

   Она быстро развернулась на одной ноге, подбежала к окну и раздвинула шторы. 

   — Вот. Так тебе будет легче разложить вещи, подобрать обереги… Или подождешь до вечера? 

   —  Не знаю, —  я покачала головой, выудила из коробочки ловец снов и повесила его на крючок, который был вбит в стену ровно над моей подушкой. Рассеянно взяла заколку и собрала волосы на затылке. 

   — Не подскажешь, пожалуйста, мне нужно сходить куда-то… в библиотеку, например, получить книги, узнать о программе обучения? Я опоздала, и поэтому… 

   — Не волнуйся, не волнуйся, — замахала руками Малка. Развернулась несколько раз вокруг своей оси и подпрыгнула. Кажется, ей сложно было неподвижно стоять на месте. — Раз ты явилась, значит, наконец весь курс в сборе. И к нам обязательно пожалует господин Кройст. Он обещал великую вдохновляющую речь после того, как ты приедешь. Если после нее что-то будет неясно, наверно, у него и можно будет спросить. 

   Я хотела было сказать, что уже познакомилась с господином Кройстом и по глупости не додумалась спросить у него ничего такого. Но почему-то в последний момент прикусила язык. 

   — Идём на обед? — протянула мне руку Малка. 

   — Идём, — кивнула я. 

   Малка схватила меня за руку и поцокала языком. 

   — Ой, какие пальчики холодные! Волнуешься, да? Ты не переживай, хотя бы за еду тебе не нужно будет сражаться, как с кошмарами. 

   Я не нашлось, что ответить. Но, кажется, побледнела, потому что Малка тут же поспешила меня успокоить: 

   — Да и с кошмарами заклинатели бьются не каждый день… 

   Однако уточнение это меня не слишком утешило.... 

  
  
   

    Глава 8. Приятной трапезы 

   

   В столовой было шумно и многолюдно, и очень непривычно для меня. Я редко бывала в таких местах. Отец давно запретил матери брать меня с собой в храм, потому что боялся осуждения за то, что родители привели в святое место проклятую. Конечно, мама говорила, что он печется о моем же благе. Говорили, что в некоторых дальних селениях фанатики пытались побивать проклятых камнями. Но я-то знала, что он так действовал ради себя. Чтобы о нём не подумали плохо. Чтобы в его сторону косо не глядели. А на ратушной площади или на городском рынке люди старались держаться от нас подальше. Даже в толпе я обычно чувствовала себя одинокой, потому что, глядя на меня, люди замолкали, расходясь в разные стороны. Поэтому, оказавшись на пороге столовой, я застыла, оглушенная шумом, не понимая, куда идти и что делать. 

   Благо, Малка решила обо мне позаботиться. Она снова взяла меня за руку и решительно потянула за собой. 

   — Идём, идём. Что ты встала? Всё самое вкусное разберут. 

   Она дотащила меня в дальний угол столовой, где за стойкой, похожей на трактирную, стояла кудрявая черноволосая женщина в кружевном переднике и разливала какой-то душистый ягодный напиток в большие кружки. 

   — Лейри Милена, — поклонилась Малка. — Я привела к вам Иви. Она теперь будет учиться с нами. 

   — Вот и хорошо, вот и ладненько, — пропела лейри Милена глубоким бархатным голосом и улыбнулась мне. 

   Потом развернулась и уплыла куда-то в кухню, откуда доносились очень вкусные запахи и слышался звон посуды. Через несколько мгновений она вернулась, неся две широкие миски. 

   Поставив их перед нами, она вытащила из-под стойки длинный нож и краюху темного наздреватого хлеба, ловко отхватила два ломтя и положила их поперек мисок. Сунула туда ложки и протянула нам. 

   — Берите. 

   — Спасибо, — улыбнулась Малка. 

   — Благодарю вас, лейри Милена. — Я поклонилась и взяла миску аккуратно, двумя руками. И правильно сделала, та оказалась очень тяжелой. От еды пахло так вкусно, что голова кружилась. Только теперь я поняла, насколько на самом деле проголодалась. 

   — Идем. — Малка пихнула меня локтем и направилась к ближайшему свободному столику, низенькому, круглому,  потёртому и явно повидавшему много в своей жизни, судя по круглым выжженным пятнам и царапинам. Но вкупе с низкими деревянными скамеечками, на которых лежали подушки, он выглядел очень уютно. Я опустилась на скамеечку, взяла в одну руку кусок хлеба, в другую ложку, зачерпнула чудесного густого мясного супа, сунула его в рот и зажмурилась от удовольствия. 

   — Вкусно? — спросила Малка с набитым ртом. Я уже поняла, что ей очень нравится говорить, о чем угодно. Слова и энтузиазм так и лезли из неё наружу. И процесс еды был для этого не помехой. 

   — Очень, — ответила я и улыбнулась. 

   — Лейри Милена — прекрасная повариха, — кивнула Малка. И принялась крошить хлебный мякиш себе в суп. — Говорят, её в саму столицу звали, но она отказалась. Сказала, что здесь, в Академии, ей больше нравится… 

   — Приятной трапезы, — вдруг сказал кто-то из-за моей спины, я оглянулась и увидела коротко стриженную девушку с угловатым лицом, которая очень-очень внимательно смотрела на меня. Потом перевела взгляд на Малку. — Это наша соседка, верно? 

   — Она самая, — кивнула Малка. 

   — Приятно познакомиться. 

   Девушка села рядом. Осторожно поставила перед собой миску с супом, кивнула мне. 

   — Я Оска. 

   — Я Иви. 

   — Рада тебя видеть, — сказала она бесцветным, равнодушным голосом. Уткнулась взглядом в тарелку и начала есть. 

   Малка расхохоталась. 

   — Не обращай внимания. Оска всегда такая. Она и на самом деле рада. Но просто всегда унылая. Потому что не высыпается. Видела? Она уже встала, когда ты пришла. И зачем так делать? Непонятно. 

   Оска в ответ молча дернула плечом. Кажется, этот разговор происходил не впервые. 

   Я съела еще несколько ложек супа и вдруг поняла, что в столовой что-то неуловимо изменилось. Разговоры постепенно стихали, и больше не слышно было звона ложек и скрипа скамеек. Я подняла взгляд и поняла, что все смотрят в сторону окон. Они выходили во внутренний дворик, где на дорожке рядом с пустой клумбой стоял Запфир Кройст с большим свитком в руках. А рядом с ним — белокурая кудрявая женщина в красном бархатном платье и два бородача, очень похожие друг на друга. Все они смотрели на нас. И у меня от их взглядов мурашки побежали по спине.... 

  
  
   

    Глава 9. Оборванцы 

   

   Слушать речь куратора нас позвали в аудиторию, расположенную на втором этаже, с огромными панорамными окнами, выходящими на парк. Туда нас привела Малка. После обеда, быстрее всех расправившись с супом и горячим ягодным отваром, она, казалось, то ли вздремнула на мгновение, то ли просто закрыла глаза… А потом резко встала и поманила нас за собой. 

   — Идёмте. Я знаю, где всё будет. 

   Оска мельком поглядел на меня. Потом отвернулась и пробормотала:

   — Ты же только сегодня приехала. Тебе бы устроиться, прийти в себя, а потом уже... А, ладно, — она махнула рукой. — Не люблю всю эту показуху. То речи ректора, то попечителей, теперь вот куратор будет вещать...

   Малка усмехнулась:

   — Может, господа кураторы просто хотят запустить пару фейерверков в честь того, что теперь все студенты в сборе? Можно же понадеяться на лучшее, правда?

   — Почему так важно, чтобы все были в сборе? – спросила я, когда мы уже уселись на скамье в аудитории. 

   Малка пожала плечами, а Оска тихо ответила:

   — Это связано с какими-то университетскими приказами, которые приходят к нам из Варласа, из Верховной академии. Всё-таки, несмотря на то, что заклинатели особенные и, по сути, вступительных испытаний сюда никто не держит… Мы ведь изначально знаем, точнее, не мы, а учителя, сколько голубоглазых в каком году родилось, Но всё равно какие-то приказы наши кураторы получают только тогда, когда все студенты занимают свои места. 

   — Это простая формальность? — спросила я. 

   Оска помотала головой.

   — Не думаю. Числа, структуры, то, как распределились силы на курсе… Это очень важно

   — Не смущай ее своей серьезностью, — вклинилась Малка. — И ты, Иви, не обращай внимания. Оска — архитектор сновидений. Она просто помешана на всех этих структурах, равновесных конструкциях, количествах углов у многоугольников. Что ты там еще считаешь, а? Хотя она, кажется, считает вообще все, что видит в этом мире. Может быть, для архитекторов это важно, а для тебя — нет… 

   В этот момент откуда-то из-за наших спин послышался звонкий удар, а после этого громкий взрыв смеха. Я обернулась и увидела, что с правой стороны аудитории на последних скамьях устраивалась группа молодых людей, смеясь и подталкивая друг друга локтями.

   Все они были довольно растрепанного и маргинального вида, как вежливо сказала бы моя мать, а отец просто припечатал бы — оборванцы. В отличие от других студентов, которые выглядели очень элегантно и явно подбирали одежду к своим оберегам — некоторые, казалось, и вовсе явились на званный ужин в королевском дворце, эти молодые люди выглядели… ужасно. Что только они не использовали в виде оберегов! Булавки, странные конструкции из жести и тонкого металла, неровно вырезанные из ткани фигурки, деревяшки, а у одного в волосах, собранных в длинный хвост, и вовсе торчала самая настоящая вилка. Одежду они тоже явно не подбирали “на выход”. А если и подбирали, то по принципу «хочу быть похожим на огородное пугало».

   — Кто это? — шепнула я. 

   — О-о-о! — протянула Малка. — Это твои соученики. 

   — Почему именно мои? 

   — Это заклинатели первого курса. В этом году среди них нет ни одной девушки, то есть, не было, пока ты не приехала. И эти буйные головы сдружились. Кажется, на втором и следующих курсах они не такие… полные энтузиазма. 

   — Наверно, именно поэтому куратором нам и поставили в этом году господина Кройста, — спокойно и размеренно проговорила Оска. — Он точно способен с ними справиться и, если судить по слухам, уже регулярно справляется.

   “Ох, — подумала я, отвернулась от заклинателей и прижала ладони к щекам, которые словно закололо ледяными иголочками. В который раз вернулась злая мысль-сомнение. — Ты заклинатель? Кого ты смешишь, Иви? Ты же всего боишься. Как ты собираешься заклинать кошмары?” 

   В этот момент возле кафедры внизу появились кураторы. Малка еще по дороге успела шепнуть мне, что дама в красном — ‘то проводник, и в этом году она покровительствует второму курсу. А бородатые мужчины — братья-архитекторы, которые занимаются студентами третьего и четвертого. Однако говорить собирался именно господин Кройст. Очевидно, про наше будущее. 

   Хотя в этот момент далекое будущее волновало меня не слишком сильно. Лишь один вопрос бился в голове. Как я буду заклинать кошмары? Не сломаюсь ли? Мог ли драгоценный камень ошибиться? Кажется, этот дар совсем не про меня… И не для меня....

  
  
   

    Глава 10. О нашем будущем 

   

   Кройст заговорил негромко, но его почему-то отлично было слышно. Потому, что в аудитории тут же воцарилась такая тишина, как будто в ней теперь не было ни одного из тех разговаривающих, шушукающихся, смеющихся, роняющих вещи, пихающих друг друга студентов, которые сидели и стояли здесь буквально мгновение назад. Все как-то разом смолкли. И ведь куратор не призывал никого молчать, не грозил карами для тех, кто нарушит дисциплину… Не сделал ничего из того, что могло бы помочь возникнуть тишине.

   — Теперь, когда вы наконец все в сборе, у меня для вас есть две новости. И вторая логично вытекает из первой. Через три-четыре дня нас будет готов принять Сонм сновидцев Илинерина. Как вы знаете, к сновидцам отправляются все ученики Академии одновременно, именно поэтому мы ждали прибытия последней первокурсницы. 

   Несколько студентов с передних рядов тут же обернулись и посмотрели на меня. Одна из них, Тэмлин, улыбнулась и помахала рукой. Очевидно, именно она рассказала старшекурсникам о том, кто та самая опоздавшая. Не скажу, что это внимание было мне приятно, но и необычным оно тоже не было. Любой из проклятых в детстве испытывает почти то же самое. Пристальное внимание от не обладающих даром.

   — А после того, как мы посетим Сонм, — продолжил Кройст, — и место на небе займет созвездие Саламандры, мы получим знание о том, какой из факультетов будет готовить участников для Магического турнира в конце весны. В расписании для учащихся этого факультета появятся дополнительные практические занятия. Два же других факультета получат свободное время, которое вы сможете потратить либо на дополнительные предметы по выбору, либо мы выделим экипажи для поездок в ближайший город.

   — И это он называет «свободное время». Все такое заманчивое, даже не знаю, что выбрать, — пробормотала Малка. 

   — Это сарказм? — спросила я. — Или ближайший город и предметы по выбору и вправду настолько прекрасны? 

   — Я и сама не знаю, — Малка пожала плечами. — Город — это разнообразие. Его здесь иногда не хватает, если сравнивать с прошлой жизнью. 

   Я невольно растянула уголки губ в ироничной усмешке. Вот уж чем-чем, а разнообразием моя прошлая жизнь точно не отличалась.

   — С другой стороны, подготовка к магическому турниру… Это значит, сюда приедут не только учителя, которые преподают сны от самых основ и до обеда. Сюда прибудут настоящие практикующие одаренные маги. И они уже расскажут не содержание древних книг, а поделятся собственным опытом. Слышала, к примеру, что недавно Одри-с-Холмов получила право готовить летний дворец к свадьбе герцогини, обойдя всех «настоящих» архитекторов? Недаром говорят, что нашей магии находится все большее применение, не только кошмары развеивать…

   Тут я подняла взгляд от стола и обнаружила, что Запфир Кройст молчит, сложив руки на груди, и неотрывно смотрит именно на меня. Неужели он услышал, как мы болтали? Я закусила губу и усилием воли отвела глаза в сторону. Как неловко получается. Первый день в академии… И уже такое неуважение. Притом я ведь понимала, как он важен. Ни на секунду не сомневалась, что он может повлиять на наше будущее. И так глупо себя вела… 

   — На этом у меня все, — сказал Кройст. — Лекции сегодня начнутся чуть позже обычного. Через полчаса ждем вас в аудиториях. — А когда все уже начали вставать с мест, он добавил. — Вас же, лейри Лаймо, я попрошу задержаться.

  
  
   

    Глава 11. О чем ты думаешь, Иви! 

   

   Я нашла в себе силы встать и направиться к кафедре только после того, как все студенты покинули аудиторию. Конечно, после слов Кройста все уходящие с любопытством на меня посмотрели. Если раньше и был кто-то, кого совсем не интересовала опоздавшая первокурсница, то теперь таких не осталось. Некоторые даже пытались то ли сказать мне что-то, то ли поддержать: делали большие глаза, сжимали кулаки, постукивали себя по груди, кивали или прикладывали палец к губам. К сожалению, Малка и Оска ускользнули одними из первых, быстро и незаметно, как дремотные видения. Только что были рядом, а едва мне стоило повернуться к ним, как уже исчезли, будто их утренним ветром сдуло. 

   Что же. Я несколько раз сжала и разжала кулаки, чтобы успокоиться, сглотнула ледяной комок в горле, неловко выбралась в проход и пошла вниз. Туда, где стоял Запфир Кройст, заложив руки за спину, и смотрел на меня с явным интересом. Если несколько часов назад он был внимателен и вежлив, но не более того, то теперь в глазах его светилось неприкрытое любопытство. Как будто за это время я успела превратиться в неведомую зверушку, чрезвычайно редкую и требующую срочного изучения.

   — Итак, вы заклинательница кошмаров, лейри Лаймо, — проговорил он, когда я подошла к нему и замерла на расстоянии нескольких шагов. — Признаться, я удивлен.

   — Я… я тоже. 

   — Надо будет как можно быстрее выяснить, почему в вас живет именно этот дар.

   — Мне это тоже интересно, — тихо проговорила я. — И, признаться… тревожно.

   — Вы абсолютно правильно тревожитесь, лейри Лаймо. Если мы не поспешим, вы можете погибнуть, — кивнул Кройст. И на миг мне показалось, что я никуда не уезжала из родного дома. Потому что отец всегда именно так вел себя, когда у меня случалось горе. Не поддерживал, а бил словами туда, где было больнее всего. Так и сейчас… Вместо утешения я получила повод волноваться еще сильнее. — Почему вы молчите? — куратор шагнул ко мне и оказался так близко, что я почувствовала, как от него пахнет страницами старых книг и горячим пеплом.

   — Я… не знаю, что сказать, — я подняла взгляд и посмотрела Кройству в глаза. — Я ужасно боюсь. Какая из меня заклинательница? Вы сами это подтвердили только что…

   — Подождите, — Кройст шагнул еще ближе и вдруг взял меня за руку. Ладонь у него была сухая и горячая. — Я не подвергал сомнению ваш дар. Я говорил о том, что нам с вами придется хорошо поработать, чтобы понять причины… — он замолчал, подбирая слова, и накрыл мои ледяные пальцы второй ладонью. Это было такой простое и естественное движение, и в то же время такое волнующее… Ни разу в жизни ни один мужчина так ко мне не прикасался! Я опустила голову. О чем ты думаешь, Иви. О чем ты только думаешь! — Не дрожите так, лейри. Я не кусаюсь и обещаю не натравливать на вас цепных кошмаров. Однако нам придется провести несколько дополнительных занятий, чтобы нагнать остальных. До того, как вы отправитесь к Сонму сновидцев. Жду вас сегодня после лекций в третьей секции библиотеки. До встречи.

   Он выпустил мою руку и ушел, не оглядываясь. А я медленно осознала, почему так горят легкие… Все это время я просто не дышала. Забыла, как дышать. То ли от страха перед кошмарами, то ли от… Я прижала пальцы к вискам, запрещая себе думать о глупостях, и побежала вверх по ступеням, чтобы успеть найти расписание и привести себя в порядок хоть немного....

  
  
   

    Глава 12. Созвездие заклинателей 

   

   Лекции прошли, как в тумане. Первая была посвящена географии — никогда не думала, что заклинатели так глубоко погружаются в этот предмет! Низенький круглый лектор, лейр Мот, настолько подробно рассказывал о болотах на восточной границе Инилерина, что к концу занятия я чуть ли не физически ощущала, как бреду следом за ним по грязи, от одной маленькой деревушке к другой, читая их названия на покосившихся дорожных указателях. 

   Вторая лекция была об истории академии, которую мне было ужасно интересно узнать подробнее, только вот не получилось. Лейри Амандол сыпала бесконечными именами и фамилиями родов, должностями и номерами приказов, и событий в этой череде названий было так мало, что через каких-то несколько минут после начала лекции меня начало клонить в сон. Было бы весьма иронично опозориться и заснуть, положив голову на стол, в первый же учебный день, поэтому я держалась, как могла. Рисовала созвездия и цветы на чистом листе, которым со мной поделилась Малка, и тайком разглядывала студентов, которые сидели рядом и изо всех сил старалась не зевать. Единственное утешало: похоже, голос лейри Амандол убаюкал не одну меня — судя по тому, как окружающие прикрывали рты ладонями и то и дело вздрагивали, выныривая из дремоты.

   А вот следующее занятие, во время которого нас разбили на небольшие группы и развели по разным мастерским академии, оказалось чудесным. В той комнатке, куда пришли мы с Малкой, Оской и еще двумя студентами — их имен я еще не знала — нас учили сплетать шнурки для ловцов снов. Обычные грубые ниточки и волоски из гривы южных скакунов, серебристые паутинки и золотистые пряди, водоросли изумрудного цвета и пойманные в кристальные сферы лунные лучи… Чего только не было передо мной на столе! К некоторым материалам было приятно прикасаться, к некоторым — страшновато, а свет я и вовсе не знала, как взять, хотя наша наставница, лейри Корса, весьма ловко ловила отражение лучей в зеркальные перстни на пальцах, и шнурки в ее руках начинали переливаться, рассыпая искры в полутьме мастерской. В итоге мой шнурок получился самым грубым и… совсем не волшебным.

   — Ничего, лейри Лаймо, — улыбнулась лейри Корса, подхватив мое творение кончиками пальцев и разглядывая его против света. — Научитесь. Уж чему-чему, а этому научитесь. Важно лишь терпение и прилежание, и вы овладеете этим искусством. В нем нет ничего сложного, важна лишь практика. Вы нагоните остальных.

   Нагоните остальных… Тут я вспомнила о дополнительном занятии, которое ожидало меня совсем скоро, и медленно выдохнула, успокаивая застучавшее сердце. Судя по словам Запфира Кройста, там у меня обойтись лишь терпением и прилежанием не получится. 

   — Хочешь, погуляем перед ужином? — предложила Малка, когда мы вышли из мастерской в коридор. — Покажу тебе зимний сад и галереи.

   — Нет, спасибо, — я покачала головой. — Мне нужно дойти до библиотеки. Подскажешь, где это? И где там третья секция?

   — По главной лестнице на второй этаж, большие створчатые двери. Зайдешь в читальный зал и иди до конца вдоль окон, не ошибешься, — сказала Оска. — Встретимся за ужином.

   — За ужином… — повторила я, поправила матерчатую сумку с бумагами на плече и пошла искать главную лестницу. Она нашлась совсем недалеко, тут мне повезло, и привела на этаж с высокими стрельчатыми окнами, где на стене, превращенной в подобие звездного неба, горели звездочки, подписанные именами… видимо, преподавателей академии? Или ее учеников? Все они переливались сине-голубыми всполохами… Или нет. Не все. Подойдя поближе, я поняла, что издали не заметила тусклых, погасших камушков. Имена рядом с ними были обведены черными траурными рамками. А буквы некоторых обуглились и оплавились, словно их коснулся огонь. Это что же, они… умерли?

   — Да. Погасшие звезды — это погибшие повелители снов, лейри Лаймо. Безвременно погибшие, — проговорил Кройст, внезапно оказавшийся у меня за спиной. Как будто прочитал мысли. Я поежилась и медленно обернулась к нему.

   — Мне жаль.

   — Вам не о чем жалеть, лейри, — пожал плечами Кройст. — Некоторые люди умирают раньше, некоторые — позже. Так уж повелось. Однако не будем терять время. Идемте....

  
  
   

    Глава 13. Учебное пособие 

   

   Лейр Кройст распахнул передо мной двери библиотеки, и я шагнула в полумрак, полный шелест и шепотов. Это был читальный зал, где за столами, освещенными голубыми звездочками светильников, сидели, склонившись над книгами, ученики. На первый взгляд, они напоминали созвездие на тусклом осеннем небе или рой светлячков.

   — Не будем мешать, — прошептал куратор и протянул мне руку. — Идемте, лейри Лаймо. Нам нужна третья секция. 

   И мы двинулись вдоль высоких, до потолка, книжных полок, вдоль окон, спрятанных за тяжелыми бархатными шторами, мимо каменных ваз, в которых были не настоящие цветы, а странные, изломанные “создания” из толстой фольги и тонких осколков цветного стекла, мимо коридоров, уходящих в никуда, и пустых рам, портреты из которых, казалось, ушли по делам, но должны вот-вот вернуться. Библиотека обладала той самой тревожной, пугающей атмосферой, которой не было в основных помещениях академии. Которая, как внезапно оказалось, не столько волновала меня, сколько притягивала. Она будто шептала: “Здесь ты найдешь секреты и сможешь тут же их раскрыть. Здесь ты найдешь ответы на все вопросы — даже те, которых еще не осознаешь. Именно здесь твое место. Ведь признайся: тебе всегда хотелось побольше узнать о своем проклятом даре, только вот поговорить о нем было не с кем…”

   — Тшш, — повернувшись ко мне, Кройст приложил палец к губам. — Мы уже почти пришли. Теперь главное не разбудить его раньше времени.

   — Не разбудить… кого… — беззвучно проговорила я. И тут, обойдя выступающий край бюро с множеством ящиков и ящичков, где, должно быть, хранилась библиографическая картотека, мы оказались в той самой третьей секции. Здесь было еще темнее, лишь на одном столике, прямо перед нами, стояла лампа, горящая ровным мягким светом. Рядом с ней, откинувшись на спинку высокого кресла, дремал худой старик с крючковатым носом, похожий на птицу. Мне даже на мгновение показалось, что его мохнатые брови — из перьев, а на руках вместо ногтей — когти. 

   — Лейр Горрот почти всегда спит во время рабочего дня, — шепнул мне на ухо Кройст. — Об этом, конечно, все знают, но делают вид, что сие одна из величайших тайн академии. А первокурсники, только начиная овладевать своим даром, то и дело прокрадываются сюда и тренируются на снах лейра дежурного библиотекаря. Я и сам так делал… Когда начинал учиться здесь.

   Я невольно улыбнулась. Представила, как год за годом, курс за курсом юные повелители снов приходят сюда на цыпочках и всматриваются в сны лейра Горрота. А тот прилежно спит, и никто его не тревожит. Интересно… дежурный библиотекарь знает, что на самом деле он — учебное пособие? А лейр Кройст продолжил шептать:

   — Теперь посмотрите на огонь, лейри Лаймо. Смотрите на него внимательно, и через некоторое время вы увидите тени. За спиной у лейра библиотекаря. Быть может, за книжными шкафами. Или у окна. Постарайтесь не переводить на них взгляд, делайте вид, что не замечаете их, тогда они будут проявляться все более четко. А вы сможете потом рассказать мне, что именно видели.

   — А вы? Разве вы их… не увидите?

   — Как вы думаете, лейри Лаймо, сколько раз я бывал здесь? Сначала будучи студентом, а потом уже со своими учениками?

   — Думаю… часто.

   — И выучил их наизусть. Поэтому важны именно ваши наблюдения, не мои. Но я буду рядом. На всякий случай, если вдруг испугаетесь, то вот моя рука, — он коснулся моего локтя, и я вздрогнула. И тут же одернула себя. Сосредоточила взгляд на лампе и вглядывалась в огонек под абажуром, пока вокруг него не стали расплываться туманные радуги, а в уголках комнаты не закопошились предсказанные куратором тени.

   Если бы он не упомянул о них, то я бы, пожалуй, испугалась. Однако зная, что они обязательно возникнут, и чувствуя, что Кройст стоит сзади, совсем рядом — я не волновалась. Почти.

   Тени приходили и уходили. Одни были похожи на людей, другие были неверные и дрожащие, скорее сгустки тьмы, чем чьи-то образы. Через некоторое время я даже поймала ритм их движения и стала подмечать отдельные детали. И старалась запомнить, как можно больше, чтобы не разочаровать куратора. Вот там, за шкафом, сгорбленная старуха, за нашей спиной — человек с военной выправкой, за плечом у библиотекаря — то ли собака. то ли волк, и еще, и еще… Казалось, самые интересные скрывались дальше всего, на самой границе зрения. Поэтому я не сразу заметила кое-что интересное совсем близко, на столе, рядом с рукой лейра Горрота. Там лежал костяной нож для бумаг. Обычный костяной нож… С парой красных пятнышек на лезвии. Только вот его не было на столе, когда мы вошли в эту секцию библиотеки. И он совсем не походил на тень.

   — Лейр Кройст, — прошептала я. — Скажите, что если я вижу… не тень?

   — Не тень? — лейр Кройст положил ладони мне на плечи. Быстрым и очень… тревожным движением. Я почувствовала ледяную волну страха, которая словно окатила меня со спины. В библиотеке запахло соленой водой, и мне на миг показалось, что вся моя одежда внезапно промокла.

   — Вот там… — я подняла руку, показывая на стол, и в ту же секунду лейр Кройст убрал меня к себе за спину. Ловко и быстро, как будто передвинул фигурку на шахматной доске. И вскинул перед собой меч из искрящейся воды хризотилового цвета. Я удивленно моргнула и поняла, что ресницы у меня тоже мокрые. Как и платье. Но удивиться этому уже не успела, потому что нож подпрыгнул на столе, громко защелкал и начал быстро раскладываться в воздухе, открывая одну за другой новые секции. Сначала это было похоже на фокус, на демонстрацию какого-то сложного инженерного механизма… Пока я не поняла, что на столе перед нами уже переминается с одной длинной ноги на другую, шипя и пощелкивая клювом, диковинная костяная птица с багровыми глазами.

   — Назад! — крикнул лейр Кройст и взмахнул мечом, опередив птицу всего на миг. Она ринулась на него, целясь когтями и клювом в лицо, в глаза, чтобы ранить, разорвать, убить! Я отшатнулась, ударилась спиной о закрытую дверь и сползла по ней на пол, держа руки перед собой. Я понимала, что без оружия защититься от костяной птицы не сумею, но глядеть на нее с открытым лицом… Это было невозможно.

   Слишком… страшно.

   Я сглотнула и зажмурилась. и еле подавила порыв закрыть уши, скорчиться на полу, как в детстве: никого не вижу, никого не слышу, а значит — и меня беда не заметит!

   Тут кто-то схватил меня за руку, и я закричала.....

  
  
   

    Глава 14. Ночь после первого дня 

   

   — Очнулась? — спросил кто-то.

   Я вздрогнула и открыла глаза. Несколько мгновений я не понимала, где нахожусь, а потом узнала ловец снов, который покачивался на стене над головой. Я лежала на кровати в своей комнате в Академии, на тумбочке рядом горел ночник, прогоняя тьму мягким желтоватым светом. Пахло ванилью и еще чем-то сладким, очень привязчивым, липким. Я резко выдохнула, чтобы избавиться от неприятного запаха, и чихнула.

   — Это подсластитель, — снова раздался голос, и я поняла, что говорит Оска. Чуть повернула голову и увидела, что она сидит на высоком стуле рядом с изголовьем моей кровати, обхватив колени, и тень ее на стене совсем птичья… Птичья! Я вскинулась, отбросила с себя покрывало и резко села, почувствовав, что с памятью о сне в библиотеке вернулся страх. Даже не страх, а ужас. — Эй, осторожнее… Все позади. Здесь были лекари. и тебе дали подсластитель — он некоторое время не даст кошмарам проникнуть в твои сны. Так что не бойся.

   — Не… некоторое время? — тихо спросила я.

   — Если порция большая, то несколько дней.

   — А мне дали большую? Не знаешь?

   — Не знаю, — она пожала плечами. — Они действовали по распоряжению Кройста, а он не отчитывается перед студентами о своих решениях. — Помолчала немного, а потом добавила. — Он, кстати, собственной персоной принес тебя сюда. На руках. После того, как вы нарушили почти все правила библиотеки — те, которые касаются тишины — а потом он тебя торжественно спас… — Оска покачала головой. — Завтра о тебе будут сплетничать.

   — Но… Я же ничего не…

   — Ты ни при чем. Просто те девушки, которые влюблены в Кройста — согласись, сложно не влюбиться в такого недоступного, красивого и загадочного преподавателя — отчаянно завидуют тебе. А те, кто поразумнее — жалеют тебя. Так что от лишнего внимания ты не отвертишься.

   — За что меня жалеть? — я ощупала себя, поняла, что на мне все еще дневное платье, выбралась из кровати и потянулась к так до конца и не разобранной сумке. Надо было привести себя в порядок и переодеться в пижаму, а еще умыться, заплести волосы… И уговорить себя, что придется вернуться в постель и продолжить спать. Как бы страшно это ни было.

   Оска вздохнула:

   — Кройст, он… Говорят, он очень жесткий человек. И его методы учебы… не самые приятные. А если принять во внимание то, что со студентами твоей специальности бывают несчастные случаи…

   — Прости, — перебила я ее. — Прости. Давай поговорим об этом… завтра. Или потом. Я не могу сейчас.

   — Понимаю, — кивнула Оска. — Это ты прости меня. И если хочешь, я еще посижу с тобой. Некоторым важно, чтобы их кон кто-то охранял.

   — Спасибо, — прошептала я, чувствуя, как непрошенные слезинки ползут по щекам. Первый день в Академии оказался совсем не таким, как я думала. Слишком много всего случилось. Вместо ответов на вопросы о своем даре я нашла… Сомнения. Новые страхи. И Кройста. Лейра Запфира Кройста, который растревожил мою душу и пробудил в ней кошмары прошлого. ...

  
  
   

    Глава 15. Как тебе удалось? 

   

   На следующий день все было именно так, как предсказывала Оска. Шепотки поползли по коридорам Академии, стоило мне выйти из комнаты на поздний завтрак. Благо, здесь он длился фактически до обеда, ибо все понимали: успехи в учебе напрямую зависят от сна, и будить студентов ради какого-то там приема пищи… просто бесчеловечно. 

   Я шла до столовой, глядя в пол и упорно делая вид, что меня ничего не касается. Ни сплетни, ни вчерашний случай в библиотеке, ни внимание лейра куратора… Хотя было ли это самое внимание? Или он также взял на руки любую девушку, пострадавшую во время связывания кошмара заклятием?.. И у меня даже получалось сохранять спокойствие, пока лейри Милена не шепнула заговорщически, протягивая мне миску с кашей:

   — Как тебе удалось-то, милая?

   — Что удалось? — рассеянно спросила я, глядя на несколько темных ягод на краю тарелки, посыпанных сахарной пудрой. Почему-то они ужасно напоминали мне птичьи глаза.

   — Удивить Кройста, — тихо проговорила лейри Мидена и громко добавила. — Подожди, сейчас положу еще варенья! — Наклонилась ко мне поближе и зачастила. — Лейр куратор вчера был похож на встрепанного кота, который в кои-то веки нашел мышь! И теперь осталось только торжественно принести ее на порог гостиной, свернув голову. Что это за мышь, хотелось бы мне знать…

   — И мне тоже хотелось бы, — сказала я и покачала головой. — Но я не знаю. Правда. 

   — Понимаю-понимаю, — закивала лейри Милена и хитро улыбнулась. — Некоторые секреты вот так сразу раскрывать не хочется. Но если что, ты приходи, я с радостью тебя выслушаю. И вкусненьким угощу!

   — Спасибо, — прошептала я и поспешила убраться за столик. Как назло, свободного местечка где-нибудь в углу столовой не нашлось, так что пришлось завтракать почти в самом центре зала, на перекрестье чужих взглядов и сплетен. Я подносила ложку ко рту и не чувствовала вкуса каши. Пила и не понимала, из чего сегодня сварили компот. Откусывала от хлебной горбушки, и мне казалось, что это несъедобный комок перепутанной пряжи. Каждый глоток давался с трудом, как будто я разучилась есть. А еще весь мир пах сладкой ванилью. Это одновременно напоминало о вчерашнем кошмаре и успокаивало. Значит, загадочный подсластитель — надо будет обязательно выяснить. что это за снадобье — еще действовал. И мне не стоило бояться снов. Оставалось лишь опасаться людей.

   На первое практическое занятие по заклятиям я шла медленно-медленно. Как будто мое опоздание могло отсрочить неизбежное. Неизбежное столкновение нос к носу с такими же заклинателями, как и я… То есть совсем, совсем не такими. Лихими, веселыми молодыми людьми, которые, наверняка, ни разу не падали в обморок, испугавшись какой-то птицы. И лейр Кройст не носил их руках по коридорам академии, это уж точно!

   Я осторожно приоткрыла дверь и заглянула в небольшую комнату, напоминавшую читальный зал, с деревянными панелями на стенах, обитых зеленым бархатом. С потолка на длинной цепи свисала люстра, напоминающая гроздь спелого винограда — в роли ягодок стекляшки хризолитового цвета. Лейра Кройста на преподавательском месте за кафедрой еще не было, зато все студенты уже были в сборе. Услышав скрип двери, они разом обернулись и уставились на меня.

   — Здравствуйте, — тихо сказала я. — Я Иви. Иви Лаймо.

   — Как тебе удалось? 

   — Как ты сумела?

   — Ты где-то училась до Академии? 

   — Он сразу появился?

   — Ты специально упала в обморок, да?

   Вопросы полетели в меня один за другим, а я стояла и не знала, что ответить. Что же такого удивительного я сделала?....

  
  
   

    Глава 16. Ювелирно точный взор 

   

   На все вопросы, которые мне только что задали, я могла ответить лишь одно: “Не знаю”. И это было бы честно, но… Глядя на то, с каким восторгом и восхищением на меня глазеют студенты, я почувствовала, что не могу произнести ни слова. Потому что… Испугалась. Просто воочию представила, как меня назовут самозванкой и прогонят прочь. Той самой самозванкой, которой я ощутила себя, когда драгоценные камни признали меня заклинательницей.

   — Добрый день. Проходите, лейри Лаймо, и садитесь за стол у окна, — у меня за спиной раздался голос куратора, и я невольно вздрогнула. Не оглядываясь, быстро прошла на указанное место и села, держа спину очень прямо. А Кройст прошел мимо меня, поднялся за кафедру и с усмешкой оглядел аудиторию. — Вопросы, сплошные вопросы… Только вот задаете вы их не по адресу. Неужели вы думали, что я не объясню вам в подробностях, что именно произошло в библиотеке? 

   Парни закивали, заулыбались и все, как один, изобразили пристальное внимание. Правда, нет-нет, да и поглядывали на меня или тыкали друг друга кулаком в бок. Кажется, что внутри каждого из заклинателей бурлила и не находила выхода энергия, подобная пузырькам в игристом вине. 

   — Да-да, — продолжил в улыбкой лейр Кройст. — У нас тут с вами, конечно, не лекции, а практика, но некоторых нюансов в книгах для первого курса нет. А именно с таким нюансом мы и столкнулись, — он помолчал немного, прикусив нижнюю губу и глядя куда-то вдаль. — Принято считать, что сила заклинателя видна в процессе материализации кошмара. Хорошо умеешь вытащить тварь из сна в материальный мир? Способен быстро создать оружие и уничтожить овеществленный кошмар? Молодец, лейр заклинатель, отличная работа. Верю, что большинство из вас станет такими… Если не будете слишком рисковать, медлить, делать глупости или браться за те кошмары, которые вам пока не по плечу. Однако у лейри Лаймо иной талант, — тут Кройст наконец посмотрел мне в глаза и перестал улыбаться. А мое сердце, кажется, остановилось, замороженное этим серьезным взглядом.

   — Какой же у меня талант? — беззвучно спросила я, едва шевеля губами.

   — Лейри Лаймо способна увидеть кошмары, неподвластные взгляду других заклинателей. Как вы думаете, сколько раз я был в библиотеке и разглядывал сны лейра Горрота?

   — Сто?

   — Двести?

   — Тысячу?

   — Последнее близко к истине, — кивнул куратор. — Однако за последние несколько лет ни я, ни ваши коллеги, ни преподаватели академии не заметили ничего нового. Ведь в голове у человека помещается весьма ограниченный свод образов, — он постучал себя согнутым пальцем по виску. — И сны, как изнанка этих образов, также конечны. Но некоторые тайны… Некоторые тайны человек так тщательно прячет сам от себя, так старается не думать о них, так их боится, что связанные с ними кошмары становятся невидимы. Попадают в слепое пятно. Их нельзя заметить, подцепить, вытащить наружу… Нельзя, пока рядом нет заклинателя с ювелирно точным взором. Точнее, заклинательницы. Однако теперь Иви Лаймо у нас с вами есть, и поверьте, теперь наши практические занятия станут гораздо интереснее.

   — И опаснее? — выкрикнул кто-то из студентов.

   — Разумеется, — кивнул лейр Кройст, и я почувствовала, как рот наполняется слюной с кислым вкусом страха.....

  
  
   

    Глава 17. Препарировать кошмар 

   

   Слава звездам, в следующие три дня мне не довелось посетить ни одного по-настоящему опасного практического занятия, несмотря на все обещания лейра Кройста. Он трижды собирал заклинателей и отправлялся с нами в подвальный этаж Академии, где хранились фиалы с пойманными снами, и заставлял нас до боли в глазах вглядываться в самые пугающие и гадкие образы. За тонким зачарованным стеклом пузырилась тьма, виднелись части человеческих тел, звериные зубы и лапки насекомых, словно некий сумасшедший алхимик решил сварить самое страшное зелье на свете и выбрал для него самые мерзкие ингредиенты, которые только сумел отыскать. Наверно, они должны были пугать, но при ближайшем рассмотрении казались просто… противными.

   — Этого я и хотел добиться, — кивнул с довольной улыбкой наш куратор, когда самый буйный из заклинателей, лейр Кобб, в очередной раз изобразил на лице маску ужасного. запредельного отвращения. — Учитесь препарировать кошмары, раскладывать их на отдельные… вещи. Сон всегда пугает нас целиком. Когда мы ощущаем себя в центре событий, а монстры кажутся нам настоящими врагами.

   — Кажутся? — переспросил Кобб и коснулся своей щеки. Там виднелся свежий шрам, полученный во время одного из первых практических занятий. Заклинатели как раз накануне в лицах рассказывали мне, как вооруженный огромным зеркальным лезвием кошмар чуть не снес Коббу голову. Хорошо, что тот успел увернуться. 

   — Именно кажутся, — кивнул лейр Кройст и щелкнул пальцами по ближайшей стеклянной “темнице”. Таившийся внутри нее кошмар запузырился и поменял цвет, чернота вскипела багровой кровью. — Не вздумайте наделять кошмары умом, считать их настоящими противниками. Они всего лишь объект вашего изучения. Представьте лекаря, который удаляет осколки шрапнели из раны солдата. Опасна ли шрапнель? Безусловно. Если вовремя не сделать операцию, солдат может погибнуть. Но стоит ли лекарю ее опасаться? Конечно, нет. Это бездушный предмет. И заклинатель подобен лекарю: он удаляет кошмары из этого мира. 

   — Вам легко говорить, — пробормотал кто-то из задних рядов. Тихо, но достаточно отчетливо, чтобы быть услышанным.

   — Вам тоже станет легко, когда вы закончите обучение, — усмехнулся Кройст. — А те, кому легко так и не станет… вряд ли у них получится выйти из стен Академии с дипломом. Скорее, их отсюда вынесут.

   Вот уж успокоил так успокоил.

   Когда я возвращалась в комнату после занятий, то слышала шепотки то тут, то там. Чувствовала спиной чужие взгляды, то презрительные, то завистливые, но делала вид. будто они ни чуточки меня не волнуют. Сладкий запах ванили за несколько дней почти совсем выветрился, действие подсластителя закончилось, но я все еще спала крепко и почти без снов. А если и видела что-то… это были не кошмары. Казалось, жизнь наконец вошла в колею без потрясений и неожиданностей, и я понемногу стала привыкать к своему статусу студентки и к тому, что теперь я заклинательница…

   Но тут все мои попытки успокоиться и взять себя в руки разбились вдребезги. Во время завтрака в столовую стремительным вихрем ворвалась белокурая Айрисса, куратор второго курса и главный проводник академии, оглядела нас, хлопнула в ладоши и звонко объявила:

   — Сегодня занятия отменяются. Настало время посетить Сновидцев.

  
  
   

    Глава 18. Зовущие звезды 

   

   Ещё до учёбы в академии я несколько раз слышала эти слова: Сонм Сновидцев. Нечто таинственное, тайное общество, определяющее пути, которыми должна следовать знать Инилерина: правители, дипломаты, видные государственные фигуры… А также преподаватели и выпускники Академии. О Сонме редко говорили, а если уж упоминали — то со смесью крайнего уважения, опаски и отвращения в голосе. Наверное, потому что людям, не связанным с «проклятьем голубых глаз», высшие Сновидцы казались слишком странными, нездешними, как звёзды на небе, что определяют нашу судьбу, но сами мы ничего с ними сделать не можем. 

   Раньше я думала, что Сонм тоже находится где-то в зданиях академии, поэтому удивилась, когда нас пригласили садиться в экипажи. 

   — Не знаешь, далеко они живут? – спросила я Малку. 

   — Да, — пожала она плечами. — Или нет. Далеко, близко… Вон, у Оски лучше поинтересуйся. Только я заранее знаю, она тебе ответит, что в случае со сновидцами эти вещи не имеют значения. 

   В итоге мы ехали около часа по неровной дороге с глубокими колеями. Экипаж мотало из стороны в сторону, и вся эта тряска удивительным образом укачивала… Все студенты, что оказались вместе с нами в экипаже, дремали, откинувшись на спинки сидений. То один, то другой приоткрывал сонные глаза, по-совиному таращился и вновь проваливался в полудрёму. Я старалась держаться… но и меня сморил сон. 

   Может, дорога была именно такой, чтобы сновидцы успели заглянуть в сны приближающихся студентов. Кажется, я становилась сторонницей теории заговоров. Учёба в Академии заставляла думать, что ничего не бывает просто так. Всё либо предопределено, либо специально задумано. Случайности? Случайности всего лишь крошки со стола огромного плана. Но кто я в этом плане? Та, кто сумеет справиться со своим даром, или трусливая, нерешительная недозаклинательница? 

   Наконец мы остановились. Выйдя из экипажа, я увидела, что мы добрались до предгорий. Студеный ветер свистел, забирался под пальто, трепал волосы. Я поглубже засунула руки в карманы и поежилась. 

   Перед нами к склону горы будто прилепились несколько приземистых одноэтажных зданий с толстыми стенами, маленькими окнами и плоскими крышами. 

   — Идемте, — лейри Айрисса три раза хлопнула в ладоши, и звук этот словно зазвенел в чистом воздухе, отразившись от окрестных скал. — Следуйте за мной. Нас уже ждут. 

   И мы по одному, гуськом прошли сквозь узкий дверной проём в полутьму жилища Сновидцев. Там нас не встретил ни один человек, лишь факелы на стенах горели, и языки огня колебались, будто указывая путь — вперед и вниз. В каменные коридоры в глубь горы. 

   Мы шли и шли, и дорога оказалась бесконечной. Шуршание подошв по камню, дуновение сквозняков, которые словно поглаживали лицо... 

   Вдруг стены коридора вдруг словно резко отступили. Мы оказались в огромной пещере с очень ровным полом, идеально отполированным. Если посмотреть вниз, казалось, что в нём, словно в зеркале, виднеются наши тени-отражения. А потом я подняла голову и застыла. Наверху раскинулся небесный свод. Удивительный, непостижимый… Вроде бы с теми же созвездиями, что и небо над Илилерином, но с первого же взгляда было понятно: это не оно. 

   Яркие голубоватые звезды светили изо всех сил, мерцали и перемигивались. Созвездия плыли по кругу. Мотылек расправлял крылья и шевелил усиками. Саламандра перебирала лапами. Всадник скакал вдаль, а Герольд дудел в рог, приложив его к губам, и мне казалось, что я явственно слышу этот звук. Пронзительный, зовущий, манящий за собой. Не понимая, что делаю, я шагнула раз, ещё один. Несмотря на то, что я никогда в жизни не умела летать и понимала, что это невозможно, мне казалось, что звёзды зовут меня, и нужно идти, бежать, нестись, чтобы оказаться там, рядом с ними. 

   Я врезалась в кого-то, скомканно извинилась, не отрывая глаз от неба, протянула руку туда, вверх, ещё выше, встала на цыпочки. Но тут рог Герольда замолк. Звезды исчезли, тьма рассеялась. 

   Я моргнула. Прищурилась. Что случилось? Мы опять стояли перед приземистым зданием, прилепившимся ко склону горы. 

   Что же? Это что, всего лишь… сон? Это мне привиделось? И мы только готовимся войти? 

   — Сновидцы приняли решение, — громко сказала лейри Айрисса. Из дверей дома показался человек в низко надвинутом капюшоне, быстро подошел к наставнице проводников, протянул ей свиток, развернулся и... через несколько мгновений скрылся в доме, даже не оглянувшись на нас. 

   — Мы озвучим вам их решение в стенах Академии, — продолжила лейри. — А сейчас отправляемся обратно. 

   — Это что же? — пробормотала Оска. 

   — Это что же, нас даже не пригласят зайти внутрь? — ворчливо добавила Малка. — И даже чаю не нальют? Вот ведь какая жалость!...

  
  
   

    Глава 19. Почему именно они? 

   

   Когда мы уже вернулись в Академию и шли по коридору, я заговорила с Оской, которая была хмурая и словно замороженная — будто что-то случилось… но ведь с нами ничего не случилось, пока мы были у сновидцев, верно? Я спросила: 

   — Ты слышала? 

   — Слышала что? 

   — Там, в пещере, во время сна или наведённой иллюзии, герольд трубил в рог… 

   — Нет, — Оска качнула головой. — Я не слышала ничего. Какой герольд? 

   — О, а я-то думал, архитекторы у нас самые умные, внимательные и подмечают всё! — Сбоку нас обогнал Кобб. Приятельски похлопал меня по плечу, как будто я была его другом, задирой-заклинателем. Подмигнул Малке и продолжил. — Но вдруг, смотрите-ка, наша Иви что-то слышала, а лейри будущий архитектор — нет. Как же так, как же так? — Он говорил это тоненьким удивленным голоском, мастерски копируя интонации преподавательницы, которая вела у архитекторов на первом курсе практические занятия. — Между прочим, я тоже слышал кое-что — маршевую музыку и голоса. Всадник скакал, а за ним шла армия. Солдаты перекрикивались, офицеры отдавали приказы, позванивала сбруя, цокали копыта, скрипели колеса телег. Кажется, за ними ехал целый обоз. 

   — Обоз? — растерянно повторила я. — Этого я точно не слышала. 

   — Но ты видела, как звёзды перемигивались, наверняка. 

   — Это да. 

   Тут Оскар и Малка одновременно посмотрели на меня с абсолютно одинаковым выражением лица. 

   — Что? — я подняла брови. 

   — Не думала, что это произойдёт так быстро, — улыбнулась Малка. 

   — А я не думала, что это вообще произойдёт, — сказала Оска. 

   — Да о чём бы? 

   — Погляди на себя и на лейра Кобба. Вы же сейчас абсолютно одинаковые. И взгляды, и волнение в голосе, и галлюцинации вы видели одни и те же… Ну, почти. 

   Как раз на этих словах мы зашли в аудиторию и начали рассаживаться. Я не стала отходить от подруг, хотя после последних слов меня тянуло пойти и впервые сесть рядом со своими коллегами-заклинателями, на которых я, видите ли, стала похожа. Хотя, надо признаться, где-то в глубине души я этого совсем не ощущала. 

   Лейри Айрисса не стала тянуть время, она тут же развернула свиток и сказала очень простым будничным тоном: 

   — Сновидцы выбрали факультет, который будет представлять Академию на турнире в Варласе весной следующего года, — она сделала крохотную паузу, в которую попало несколько выкриков и шепотков «ну, кто же», «говорите!», «это мы?». — Академию представлять будут заклинатели. Лейр Кройст расскажет вам о дополнительных занятиях. Остальные же, как и было обещано, получат больше свободного времени. И ещё мы дополнительно объявим о том, в какие часы будет запрещено отходить ко сну и развесим расписание по всей Академии. Это будут часы работы заклинателей. Для вашей же безопасности в это время всем остальным стоит бодрствовать. Мы постараемся, чтобы таких часов было не слишком много. Преподаватели Академии понимают, насколько это ограничивает вас. Однако в том году, когда от Академии выступают заклинатели, это наша давно принятая практика, чтобы обеспечить вашу безопасность. 

   — Но почему именно они? — спросил кто-то. 

   Лейри Айрисса развела руками. 

   — В этом году именно заклинатели услышали зов звёзд....

  
  
   

    Глава 20. Не теряя времени на пустые слова 

   

   — Еще скрип такой, громкий и проти-и-ивный… 

   — И барабаны! 

   — Да-а-а, стучали так, что сердце из груди выпрыгивало! 

   Заклинатели наперебой хвастались лейру Кройсту тем, что им удалось услышать, глядя на иллюзорные звезды, а я сидела за дальним столом, молча глядя перед собой. Чтобы занять руки, я взяла на занятие шелковые нити и маленький деревянный гребень. Лейри Корса уверяла, что в любой из аудиторий Академии, на любом уроке не возбраняется плести шнуры и узорчатые рамы для ловцов снов. Хорошо, что так, потому что меня это занятие успокаивало… Успокаивало, насколько это возможно, когда куратор обращается лично к тебе: 

   — А вы, лейри Лаймо? Тоже слышали Всадника и его войско? 

   Я вздернула подбородок, сглотнула и покачала головой: 

   — Нет. 

   Нелегко быть особенной. Во всем. Даже в наведенной Сновидцами иллюзии. 

   — Кого же вы услышали? 

   — Герольда. Он дудел в рог, и сначала это было просто громко, и звучно, а потом превратилось в музыку… 

   — …Которая, казалось, играет на самых глубинных струнах вашего сердца, а потом зовет вперед и вверх, и кажется, что еще немного, и за спиной вырастут крылья? — Запфир Кройст горько улыбнулся. 

   — Да, — прошептала я. 

   — Я тоже его видел. Когда-то очень давно, — лейр куратор резко отвернулся от нас и щелкнул пальцами. Светильники в классе стали гаснуть один за другим. — Не вижу повода тянуть с обучением. Именно вы, заклинатели, будете честью и лицом Академии на Турнире в этом сезоне. Так что больше дела, меньше пустых разговоров. 

   Я сжала в кулаке крошечный недоделанный ловец снов и замерла, словно степная мышь, которую накрыла тень ястреба. Время слов и теорий миновало, настало время действий, когда придется проявлять силу и храбрость… Ни того, ни другого у меня не было. 

   Темные тени поднимались с пола одна за другой. Некоторые обращались в призрачные фигуры, которые выглядели грозно, но при этом не причиняли нам вреда. Пока. Другие же обретали пугающе достоверные формы. Становились людьми, животными, насекомыми, пугающими межвидовыми гибридами. 

   “Почему я вижу в темноте? — растерянно прошептал внутренний голос. — Ведь свет… он погас. Почему я так явственно все различаю?” 

   Откуда-то из-за спины послышался крик. Я вскочила из-за стола, развернулась и увидела, что один из заклинателей раздобыл откуда-то — наверно, создал из дрожащих, неверных форм мира снов — факел с пламенем багрового цвета. Огонь шипел и плевал искрами, и кошмары шарахались от него, как от клинка пробуждения… 

   — Взгляните лучше туда, лейри Лаймо, — лейр Кройст взял меня за плечи и повернул в сторону. Туда, где за дымной пеленой, за серыми клубами пыли складывалась тонкая, бумажная дрожащая фигура. Казалось, тронь ее пальцем — и рассыпется. Только вот от неё тянуло такой тоской, таким ужасом и отчаянием, что эти темные волны, казалось, захлестывали меня, мешали дышать и грозились упокоить на дне. на самом дне самого глубокого сна. 

   — Вот ваш личный кошмар, лейри Лаймо, — прошептал Кройст. — Пришло время изыскать оружие, чтобы с ним сразиться.

  
  
   

    Глава 21. Голос призрака 

   

   Я вдруг почувствовала, что во рту пересохло, словно я провела целый день на жаре без воды. Ни разлепить сухие, вмиг потрескавшиеся губы, ни вскрикнуть. Фигура моего кошмара подплывала все ближе и ближе. Медленно, неотвратимо. Она была похожа на ту самую, что впервые напугала меня еще дома, и после встречи с ней я надолго заболела… И ведь тогда страшный сон не дошел до меня! Просто показался в саду. Что же будет теперь? Что же теперь будет, когда он так близко? Он. Плачущий призрак моего одиночества, шуршащий голос которого поднимался раз за разом и обрушивался на мой испуганный разум. 

   Тебя никто не любит. 

   Никогда не полюбит. 

   Ты никому не нужна. 

   Ты обуза. 

   Странная. Дурная. Слабая. 

   Предназначение и судьба? Пустые слова! 

   У тебя нет дара. Это проклятие. 

   Ты умрешь сегодня, при первом же столкновении со сном лицом к лицу. 

   Ты не сможешь. 

   Не справишься. 

   Никогда. 

   — Иви? Иви! — чужой голос пробился сквозь шепот призрака, заполнивший весь мир. Я тряхнула головой и увидела Кобба, который показывал кому-то на меня рукой… Не рукой, а длинным клинком. Наверно, таким можно было бы разрубить кошмар или хотя бы напугать его, только вот Кобб был слишком далеко. 

   Как и остальные мои сокурсники. 

   Никто не успел бы помочь мне. 

   Кроме… 

   Кроме лейра Кройста, о котором я почему-то совсем забыла. 

   Когда призрак подплыл совсем близко и потянул ко мне длинные белесые руки с острыми когтями, куратор шагнул вперед, закрывая меня плечом, наклонился и, подняв с пола мою тень, сделал странное движение ладонями, как будто решил слепить снежок. Только вот вместо снежка у него в руке через мгновение появился арбалет. Ровно такой, как висел на стене в кабинете моего отца. И выстрел из этого арбалета заставил призрака взорваться, разлететься на тысячу кусочков и перестать существовать. 

   А потом сон просто закончился. 

   Тени исчезли, и мы все снова оказались в учебной аудитории. 

   Я тут же опустилась на скамью, потому что ноги просто не держали, и закрыла лицо руками. 

   “Ты не сможешь. 

   Не справишься”. 

   Кажется, мой кошмар был прав. 

   Если бы не помощь куратора… 

   — Скажите, лейри Лаймо, — громко сказал Кройст. — Почему вы застыли на месте и не двигались? Даже не пытались убежать? Ваш воплощенный ужас… Он ведь был не так уж и страшен. 

   — Он… говорил, — прошептала я. — И я не могла не слушать. Не могла уговорить себя, что он лжет. Потому что, возможно… 

   — Кошмары всегда лгут, — перебил Кройст. — Чтобы запугать. Запутать. Сделать заклинателя из охотника жертвой. 

   — Говорил? — спросил кто-то из парней. — Но в кошмарах не бывает звуков! Это же только образы, которые мы видим! 

   — Как выяснилось, лейри Лаймо не только видит скрытое, но и слышит, — Кройст прищурился и помассировал висок, как будто прогоняя — или заговаривая — головную боль. — Но она научится противостоять и этому. Обязательно научится. Не забывайте, что практики у нее было меньше, чем у вас. 

   Отняв ладони от лица, я подняла взгляд на куратора и громко спросила — так, чтобы все слышали. Позориться, так не только во сне: 

   — А если не научусь? Я слабая и… всего боюсь. Я не такая, как вы. Возможно, мое призвание… Это ошибка? 

   — Если бы оно было ошибкой, я бы не сумел так просто создать оружие из вашей тени, — ответил Кройст. — Внутри вас живет та сила, что и в остальных. Просто вы не умеете пока управлять ею. Но это дело наживное. Если вы, конечно, сами не решите отступить и сбежать с поля боя. Или не будете принимать все слишком близко к сердцу… Тогда есть опасность потерять душу.

  
  
   

    Глава 22. Лейр без души 

   

   — Так и сказал, “потерять душу”? — Малка сидела рядом со мной на кровати и гладила по плечам. Оска устроилась на стуле неподалеку и сосредоточенными, точными движениями распутывала мой бедный ловец снов, который я пыталась плести как раз перед нашествием кошмара… Теперь же ловец выглядел просто жалко. Оборванные нити, узлы и колтуны вместо красивой сетки, треснувшая рама. 

   — Так и сказал. 

   — Ты же слышала, что о нем болтают? 

   — С чего бы, — я досадливо дернула головой и пожала плечами, сбрасывая ладонь Малки. 

   — С того, что он твой куратор. 

   — Не люблю сплетни. 

   — А стоило бы, — вздохнула Малка. — Если не полюбить, то хотя бы прислушаться к ним. Потому что в Академии поговаривают, будто Запфир Кройст однажды так увлекся искусством заклинания снов, что потерял собственную душу. Всю ее истратил на устрашение кошмаров. А когда спохватился… было уже поздно. 

   — Хочешь сказать, у него нет души? — я поежилась. А ведь похоже на то. Лейр Кройст так просто говорил о смерти, не испытывал ни капли жалости или снисхождения к студентам, ни капли не боялся кошмаров… 

   — Вполне возможно, — вмешалась в наш разговор Оска. — Но давай подумаем на шаг дальше и поймем, почему он проявил к тебе интерес. 

   — Никакого интереса ко мне он не проявлял! Не более, чем к любому другому заклинателю… 

   — Любого другого заклинателя он оставил бы на съедение кошмару. Не стал бы его защищать. Спроси своих соратников по дару… Щадил ли он кого-то хоть раз? Быть может, загораживал собственным телом? Или носил на руках? 

   — Сейчас ты не лучше тех самых девиц, что шепчутся у меня за спиной, — пробормотала я. — А мне и так тошно. Этот странный дар… То, что я отличаюсь от остальных заклинателей… Мне ведь и так не просто. 

   — Ты зришь в самый корень сна, — кивнула Оска. — Ты не похожа на бойца. При этом у тебя сильный и необычный дар, что лейр Кройст не устает подчеркивать. 

   — А еще он знает, как им пользоваться, — добавила Малка. — Ты знаешь, что в архивах Академии есть записи за каждый год — о том, какие знаки от Сновидцев видели студенты? 

   — Н-нет… 

   — Мы тоже раньше не знали. Но теперь знаем — из-за того, что хотим помочь одной своей подруге. Маленькой заклинательнице. 

   И тут они заговорили наперебой: 

   — Когда лейр Кройст был студентом, он тоже услышал Герольда. 

   — Он уже дважды создавал оружие против кошмаров в ТВОЕМ сне. Из твоей тени. А не из своей. 

   — При этом он может отговориться благородной целью… Мол, куратор спасал свою ученицу. 

   — Только ты веришь в то, что человек без души будет действовать во имя благородной цели? А не из корыстных побуждений? 

   — Теперь ты будешь видеть то, что скрыто от него. Он будет использовать тебя, как очки для чтения кошмаров. 

   — И будет пользоваться твоими эмоциями и страхами, чтобы практиковаться в создании идеального оружия. 

   — Будет все более знаменитым. 

   — И уважаемым. 

   — А когда твое сердце зачерствеет, и тень в снах станет совсем блеклой… 

   —...Ты перестанешь быть ему нужна. 

   — Зачахнешь в свете его величия. 

   — И не добьешься ничего. А могла бы. 

   В этот миг я почувствовала, как все внутри меня противится сказанному. Будто звенит в сердце тонко натянутая искристо-синяя струна, будто предчувствие шепчет мне “нет, не верь, ведь люди, как и сны… люди всегда лгут”. Мне до слез не хотелось, чтобы они оказались правы. Чтобы тот самый Запфир Кройст, от взгляда которого внутри меня начинал пылать жаркий огонь, кололо кончики пальцев и мысли… мысли забредали в самые укромные и темные уголки души… Что он мог желать просто воспользоваться мной. 

   Даже не мной. 

   Моим даром. Моей тенью.

  
  
   

    Глава 23. Тени старой Академии  

   

   На следующем занятии лейр Кройст долго стоял возле кафедры, постукивая пальцами по гладкому отполированному дереву, и молча, внимательно разглядывал нас. Почти никто не остался целым после прошлого практического занятия. У кого-то была забинтована голова, кого-то мутило от концентрации подсластителя в крови, а я… Я чувствовала, как сердце колет осколками злых слов, которые я никак не могла прогнать за границы сознания и забыть. Не могла, как ни пыталась. 

   — Ладно, — холодно проговорил Кройст. — Пожалуй, дам вам время подготовиться к следующему сну. Чтобы он не стал для вас неожиданностью. 

   — Удивительно, — ответил ему Кобб. — Раньше вы бросали нас в ледяной омут, словно слепых котят. Что же изменилось на этот раз? 

   — Во время следующего занятия я выберу того — или тех — кто отправится на турнир. 

   — Я думала, у нас еще довольно времени… — прошептала я, но Кройст, должно быть, прочитал эту фразу по моим губам и тут же возразил. 

   — Наше время неумолимо утекает. Чем раньше я пойму, кто будет биться на арене, а кто заниматься обычной практикой, тем быстрее сумею подготовить личные рецепты для борьбы со страхами. Для всех, кроме турнирных бойцов. Зрителям не нужны ваши переживания и душевные драмы, им нужны зрелища и кровь, а значит, совсем другие навыки и оружие. 

   — Какие? — крикнул кто-то. 

   — Узнаете, — ответил Кройст. — Сегодня вы спать не будете. И завтра тоже. Отправляйтесь в библиотеку. Я распорядился о том, чтобы вам дали доступ к секции военных архивов. Столетие назад Академия была атакована. Народ никогда не любил проклятых голубоглазых, не так ли? 

   — Солнечное восстание, — пробормотал Сигилл. Тот самый парень, который первым вчера сумел запалить багровый факел из собственной тени. 

   — Тогда заклинатели впервые нарушили клятву защищать людей от кошмаров любой ценой и подняли сны против восставших. Сопротивление нападавших было сломлено почти сразу, и те призраки, что не нашли себе жертв… 

   — Они до сих пор здесь? — прошептала я сухими непослушными губами. 

   — Да. Изучите все документы о них, и мы отправимся в подвалы Академии, где их заперли за дверьми из голубого топаза. 

   … 

   Испытание нам пришлось проходить поодиночке. Молодые заклинатели один за другим проходили под искристо-голубой аркой, а потом возвращались обратно. Ошарашенные, молчаливые, с пустыми глазами и трясущимися руками. Одного лейр Кройст выволок наружу, перекинув через плечо, и аккуратно опустил на пол. Коснулся запонки у себя на манжете, раз, другой… Через мгновение в подземелье послышался голос лейри Киганы: 

   — Да, лейр Кройст? 

   — Лекаря, — коротко бросил он и отправился обратно. Туда, где клубились самые смертоносные кошмары Академии. Поманив меня за собой: 

   — Идемте, лейри Лаймо. Ваша очередь. 

   И я зашагала следом, чувствуя себя не человеком, а безвольной куклой. Марионеткой на веревочках. 

   Мы вошли в пустой гулкий зал и остановились в самой его середине. Лейр Кройст наклонился ко мне близко-близко, заглянул в глаза, как будто гипнотизируя, и тихо сказал: 

   — Смотри на меня. 

   “Смотри”. Он впервые обратился ко мне на “ты”. Я скользнула взглядом по его виску, по щеке, по шее, по дрогнувшему под кожей кадыку. Нервно сглотнула. 

   — Не просто на меня, — добавил он. — Смотри мне в глаза, и только в глаза. 

   Качнулся еще ближе. Взял меня за подбородок, твердо и уверенно, как будто тысячу раз раньше повторял это движение. Я невольно подняла глаза, и взгляд замер на его губах. Наши лица, они были все ближе и ближе… 

   — Если ты отведёшь взгляд или отвернёшься хотя бы на мгновение, я не гарантирую, что ты переживёшь эту ночь. 

   Я вздрогнула. Его глаза... Такие же пронзительно голубые, такие же прозрачные, как у меня. Эта бездонная голубизна заворожила меня, и я поняла, что тону. Безвозвратно. 

   Через два или три удара сердца я краем взгляда поймала какое-то движение. Тени. Призраки. За спиной, и справа, и слева, они роились и подбирались все ближе… 

   — Смотри только на меня, — повторил Запфир. — Иначе нам конец. И не только нам. Ты способна увидеть всю боль, всё отчаяние, что копилось здесь годами. Вырвавшись. они разнесут Академию по кусочкам. 

   — Тогда почему я здесь? — беззвучно прошептала я, чувствуя, как за спиной моей зарождается квинтэссенция ночной тьмы. Тьмы, что способна погасить любые звезды. — Не безопаснее ли… 

   — Ничего не бойся, — усмехнулся Кройст. — И смотри. Смотри, как мы с тобой их уничтожим. 

   И я смотрела. Как великолепный, сияюще-опасный, быстрый, словно змея, и блистающий, как созвездие на бархате ночи, Запфир Кройст поднимает с пола мою тень, превращая ее в прозрачно-льдистый клинок. А потом убивает кошмары один за другим, не переставая мне улыбаться. 

   Мой разум истово боялся. 

   Мое глупое сердце тянулось, тянулось в лейру Кройсту и стучало лишь в такт движениям его рук. 

   А потом все закончилось. 

   Запфир откинул мокрые волосы со лба и сказал: 

   — Все прошло так, как я и думал. Эксперимент удался. Что же, лейри Лаймо… Иви. Ты согласна представлять Академию на турнире, если за твоим плечом буду стоять я?

  
  
   

    Глава 24. Признаться самой себе 

   

   — И ты согласилась? — Малка дернула пальцами слишком сильно, и порвала шнурок, который плела с самого начала занятия. Лейри Корса осуждающе покачала головой и молча забрала у нее испорченный ловец снов. Потом принесла новые нити — сегодня это были сухие былинки, засушенные травы с горных пастбищ Инилерина, где бродили стада серебристых мустангов с синими гривами. Преподавательница выразительно приложила палец к губам и отошла. Но Малка не унималась: 

   — Ты ведь могла отказаться! До того, как он всем это объявил! 

   — В любом случае, теперь отказываться поздно, — прошептала я. 

   — Он ведь делает именно то, о чем мы тебя предупреждали. Использует тебя как оружие в турнире. Как он тебя уговорил, Иви? Он угрожал? Затуманил тебе мысли? Пообещал золотые горы? 

   Я покачала головой. 

   Как я могла рассказать о том, что теперь, стоило мне закрыть глаза, как я снова видела Кройста с мечом. Опасного. красивого и до боли притягательного. Слышала его шепот. Продолжала тонуть в его глазах. И до дна было головокружительно далеко. 

   — Эй! — Малка тронула меня за локоть. — Что с тобой? 

   Я моргнула и почувствовала, как по щекам поползли две горячие слезинки. 

   Мне было до одури страшно. 

   Душа корчилась от боли. 

   И томилась в пугающе сладком ожидании. 

   Когда Запфир снова возьмет меня за плечи. Проведет кончиком пальца по моей щеке. Превратится из человека… в недосягаемое созвездие. Станет моим сбывшимся сном. 

   — Прости, — Малка обняла меня и неловко погладила по голове. — Прости. Не плачь. Мы придумаем, как тебе помочь. Точно-точно. 

   В этот момент былинка в руках у меня хрустнула и осыпалась серо-зеленой пылью на пол. Лейри Корса громко вздохнула и принесла мне еще несколько. Потом громко сказала в сторону, будто бы ни к кому не обращаясь: 

   — Ох уж, этот турнир. Ох уж, эти первокурсники… каждый год одно и то же. И для учебы никакой пользы. 

   Правда, Кобб и Сигилл, которых лейр Кройст тоже отобрал для участия в турнире — как запасных бойцов — придерживались противоположного мнения. 

   — Никакого теперь бесполезного рукоделия, — радостно заметил Кобб, узнав, что теперь нам можно не ходить на факультативные занятия проводников и архитекторов. 

   — И никаких скучных лекций! — добавил Сигилл. После того, как наши имена огласили на общем собрании, лейр Кройст получил право распоряжаться нашей учебной программой — а также нашими снами и нашими жизнями — как ему вздумается. 

   Как оказалось, правила турнира не запрещали преподавателям сражаться на арене, но вот уже много лет подряд такого не случалось. И наконец сам лейр заклинатель будет отстаивать честь Академии! 

   — Индюк надутый, — буркнула Малка, когда мы сидели в аудитории и глядели, как лейр Кройст раскланивался с деканами других факультетов, принимая поздравления. — Если бы не ты… 

   Я молча отвернулась. Оттянула воротник платья, который в последние дни все чаще казался мне слишком тесным и душил… особенно в присутствии лейра куратора. И я достоверно понимала, почему так происходит, но не готова была признаться даже самой себе. В мыслях произнести эти слова. Я влюбилась в Запфира. Бездумно, безосновательно, глупо и бесповоротно. 

   И не знала, что принесет мне эта любовь. 

   Радость… или горе. 

   Воссияю ли я радом с ним… Или погасну, бесславно умерев от страха во сне.

  
  
   

    Глава 25. Зимний сон 

   

   Через несколько дней черные ветви деревьев в парке засияли инеистым нарядом, а землю окутал пушистый полог снега. В Академию пришла зима. Камины и печи топили без передышки, воздух в коридорах был теплым и таким сухим, что трескались губы, а на окнах расцвели бело-голубые льдистые узоры. 

   Я почти перестала выходить наружу. После каждого практического занятия, после каждого столкновения с кошмарами я подолгу отлеживалась в постели, спрятавшись под толстым пуховым одеялом, и его тяжесть и нежные объятия несколько примиряли меня с моей новой реальностью. В которой было много тьмы и страха, в которой был лейр Кройст, который — в отличие от одеяла — обнимать меня не спешил. Каждый раз, когда мы оказывались близко, когда смотрели глаза в глаза, когда он поддерживал меня за локоть, закрывал своим телом, спасал, клал ладонь на плечо… Каждый раз мне хотелось признаться ему в своих чувствах. 

   Но имела ли я на это права? 

   Дал ли он мне хоть малейший намек на то, что наши отношения могут выйти за пределы связки преподаватель-ученица? За пределы миссии “победить в Турнире”? Нет. Он стал первым, кто разбудил мое сердце… и мое тело, которое горело предвкушением и томилось от жажды, стоило Кройсту коснуться меня, но… Я крепко-крепко зажмуривалась, кусала губы и шептала сама себе “нет-нет-нет”. 

   Не смей, Иви. 

   Неужели ты готова поставить под удар свою судьбу? Что, если после признания тебя попросят покинуть Академию? Куда ты пойдешь? 

   Никуда, в том-то и дело. 

   Ночи и дни слились в сплошное серое пятно, усталость выматывала тело и душу так, что иногда я забывала не только поесть, но и собственное имя. Лейри Милена могла бы положить мне в миску вместо супа талый снег или горсть сухой крупы — кажется, я бы не заметила подмены. Малка и Оска то и дело тормошили меня, вытаскивая из водоворота одержимости Кройстом и бесконечных тренировок, смешили, что-то рассказывали, обнимали и прогоняли дурные сны. Без них я, наверно, не справилась бы. 

   — Скоро ты превратишься в собственную тень, — грустно говорила Оска, гладя меня по плечу. — Попроси пощады. То есть, перерыв. 

   — Иначе я сама отправлюсь к Кройсту и обращу его внимание на цвет твоего лица! — добавляла Малка. — Или вы там боретесь со специальными кошмарами, который отпугивает белизна? 

   Я слабо улыбалась, поднимала глаза, смотрела в окно и замечала, что сугробы во дворе стали ниже, и между ними пролегли длинные серые прогалины. Год уже катился к весне, время листало страницы моей жизни все быстрее, и я не могла, не умела удержать их в памяти. Я продолжала падать в бездну, тонуть в глазах куратора, и до дна было все еще далеко. 

   Но однажды… Однажды мое падение остановилось.

  
  
   

    Глава 26. Лучшее место и время 

   

   В этот день в расписании не было ни одного занятия, но коридоры академии были полны студентами, которые галдели, спешили, толкали друг друга локтями и висли на подоконниках, вглядываясь в подъездную аллею, ведущую к парадным дверям Академии. Однако вся эта суета была не для меня, и я своевременно сбежала подальше от всех. Тепло оделась, накинула шерстяной платок, натянула вязаные перчатки и ушла во внутренний дворик. Положила подушечку на каменную скамейку, забралась на нее с ногами, раскрыла книгу и попыталась отрешиться от происходящего. Но даже сюда долетало ржание лошадей, скрип подъезжающих экипажей и радостные крики студентов. 

   Сегодня, в первый день весны, родственники имели право навестить студентов перед началом испытательного семестра. Еще немного, и одни отправятся изучать редкие издания в университеты чужих городов и королевств, а другие поедут на первую практику, распутывать сонные тропы и зачищать от ходячих ужасов деревеньки и поселения, которым не по карману содержать на службе собственных сновидцев. Кому-то повезет, и он будет ездить по дальним странам, бродить по ярмаркам и торговым рядам, отыскивая редкие, чудные, искусно сделанные амулеты, защищающие своих хозяев от дурного глаза и дурного сна… Наверно, мне хотелось именно этой судьбы. Однако мне было предназначено иное. Продолжать тренировки. а потом на исходе весны отправиться порталом в Варлас. Увидеть самый волшебный из городов мира и ступить на его главную арену, чтобы защитить честь Академии в магическом поединке. 

   — Вот ты где! — вынырнув из-за кустов, ко мне подошла Малка, с раскрасневшимися щеками… и явно что-то задумавшая. Я уже давно научилась различать ее улыбки “сейчас поделюсь сплетнями”, “сейчас рассмешу”, “сейчас напугаю” и “а что, если мы…” 

   — Где мне еще быть? — я прищурилась, глядя поверх ее головы на гирлянду из сосулек, которая украшала большую ветвь дерева, протянувшуюся над тропинкой. Капли срывались с них одна за другой, поблескивая и переливаясь. словно падающие с неба звезды. — Ко мне родные точно не приедут… Они никогда не скрывали, что считают меня чудовищем и выродком. Может, только брат и хотел бы увидеться со мной… Но он еще маленький. 

   — Мои тоже не приехали, — сказала Малка. 

   — Из-за грозы на перевале, да-да, — улыбнулась я. — Ты говорила об этом… раз пять или шесть. Но согласись, что пренебрежение дочерью и погодные условия — это немного разные причины, не так ли? 

   — В твоих назидательных словах я слышу интонации Кройста, — Малка погрозила мне пальцем. — Но, собственно. я тут как раз из-за него… так что ничего страшного. 

   — Из-за него? 

   — Да. Он не ждет гостей, как и ты. А потому отошел ко сну. К обычному, прошу заметить. 

   — Как ты узнала и зачем говоришь об этом? 

   — Кобб встретил его, когда тот шел в третью секцию библиотеки, предупредил, что будить его не надо, и сказал, что практики не будет ни сегодня, ни завтра. Кобб разболтал это Тэмлин, уговаривая ее пойти на свидание “в свободный вечер”, а она передала мне. 

   — Повторю главный вопрос: зачем? 

   — Затем, что это лучшее место и время, чтобы узнать его истинные планы! — воскликнула Малка. — Мы с Оской волнуемся за тебя и не хотим потерять. То есть… — она замялась на мгновение. — Мы готовы тебя потерять, если ты решишь уехать. Но не готовы увидеть в списках на отчисление… из-за несчастного случая. 

   — Мы, кажется, уже говорили об этом, — я закусила губу и отвернулась. — Я согласилась участвовать в турнире. О чем еще говорить? 

   — Не о чем. Просто так ты сможешь узнать, мучает он тебя из чистых побуждений… или использует, как сонную марионетку на веревочках. — Малка протянула мне руку. — Пошли! 

   — Куда? — спросила я, коснулась ее пальцев… и через мгновение поняла, что провалилась в сон. Капли, падающие с сосулек, замерли в воздухе, небо над головами стало лиловым, и в воздухе заплясали крошечные искорки, от которых пахло цветами сливы. 

   — Ух ты, у меня получилось! — восхитилась Малка. — Получилось! Я привела тебя в сон Кройста. Здорово, правда?

  
  
   

    Глава 27. Опал 

   

   Я только и могла, что стоять с открытым ртом, не зная, что и сказать. Я точно знала, что должна сделать. Сейчас же попросить подругу сопроводить меня в реальность, потому что… Да просто потому что нечестно было приходить в сон куратора, не предупредив его об этом. 

   Конечно, никто в Академии не мог быть уверен в том, что в его сон никто и никогда не заглянет. Случайно, специально, в ходе магической практики или по важной надобности. Или не такой уж важной. Юные проводники, еще не до конца овладевшие своим даром, то и дело забредали в сновидения к своим соседям по комнате, преподавателям, коллегам и гостям Академии. Сама Малка, например, не раз и не два бывала у меня в снах. Мы даже вместе летали на горное плато неподалеку от моего дома, которую я очень любила. 

   Но явиться без приглашения в сон к Кройсту? 

   А что, если у него тут долина битвы, например? Или экспериментальная лаборатория по выведению самых страшных кошмаров? 

   — Лучше закрой рот и иди в здание, — деловито посоветовала Малка и села рядом со мной на скамейку, покручивая на запястье часы с тремя циферблатами. — Хотя бы краем глаза посмотри. что ему снится. Без меня. 

   — Неужели ты думаешь, что я… 

   — Во имя Мотылька и всех камней лейри Киганы, Иви! — Малка обхватила меня за плечи и тряхнула. — Пожалуйста! Если тебе самой совсем не интересно, то сделай это ради меня! Ради нас! Может, ты как раз найдешь подтверждение тому, что Запфир не монстр и не жестокий маг без души. Тогда всем станет легче. А если найдешь обратное… Скажи, ты и вправду ничуть не ценишь собственную жизнь? 

   Я мягко взяла ее за запястье, чтобы сбросить руку с моего плеча и… коснулась стекла над циферблатами. Через мгновение я оказалась в темном коридоре. Голова закружилась, и я чуть не упала — пришлась опереться плечом об стену. Впереди из щели в приоткрытых дверях лился свет. Я приложила пальцы к виску, пытаясь понять, где оказалась и как отсюда выбираться, но тут услышала голоса… и перестала дышать. 

   — Опал. Тебя позвал опал. — прошелестела лейри Кигана. — Это большая редкость. 

   — Почему? — а вот этот голос я не узнавала. 

   — Потому что опал светит лишь тем, у кого есть шанс стать величайшими магами нашего мира. Но он же требует от них величайших жертв. Не каждому такое по силам. Поэтому опал редко загорается. 

   — Звучит логично. И, пожалуй, честно, — усмехнулся собеседник лейри Киганы. Я сделала два шага к дверям — вдруг получится что-то увидеть? — и замерла. 

   Это был Кройст. Запфир Кройст собственной персоной, только моложе на пару десятков лет. Я видела будущего заклинателя, который только что узнал свою судьбу. И свой путь. 

   — Честно… — задумчиво повторила лейри. — В какой-то момент тебе покажется, что это не так. Но будет уже поздно.

  
  
   

    Глава 28. Тебя придется отпустить 

   

   В ответ на слова лейри Киганы Кройст закинул голову и рассмеялся. Дерзко, весело, звонко. В его смехе слышался вызов судьбе, и кипящее веселье, переливающееся через край души, и готовность обхитрить, и тепло, и… счастье? Казалось, сейчас юный заклинатель был абсолютно счастлив. Таким я никогда не видела куратора. Не могла и представить себе, что он может быть… таким беззаботным и… теплым? живым? человечным? А потом он быстро встал, поклонился лейри Кигане и пошел к дверям. От которых я отпрянула, но не успела никуда спрятаться… Да и некуда было здесь прятаться! 

   Когда он был уже совсем близко, над головой у меня вспыхнул свет и стены узкого коридора раздвинулись в стороны. В момент же, когда Запфир шагнул через порог, они и вовсе исчезли, и вокруг нас появились деревья и кусты… Та самая аллея парка перед Академией, где мы впервые встретились. 

   Молодой лейр Кройст замер, глядя на меня, а я отчаянно пыталась подобрать слова, чтобы объяснить, что я тут делаю, чтобы оправдаться, чтобы… 

   — Отлично. Опять ты здесь, — сказал он. Опять? Но почему опять? Шагнул ко мне. — Прогуляемся? 

   Я сглотнула и молча кивнула. 

   Он грустно улыбнулся и вдруг протянул пальцы к моей щеке и заправил мне за ухо прядь волос. Скользнул ладонью по шее. А потом вдруг резко выдохнул и обнял, уткнувшись лицом мне в плечо. 

   — Как жаль! — прошептал он. — Как жаль, что мы не встретились тогда. Когда я еще мог смеяться. Когда я еще не понял, что лейри Кигана имела в виду. Теперь же мне ничего не остается, кроме как видеть тебя во сне… иногда. Иногда я с досадой думаю, почему так ювелирно научился создавать плоть кошмаров и страхов, но не учел, что когда-то захочу попросить у своего разума твой образ. Но разум расчетлив и скуп… 

   Он отстранился и посмотрел мне в глаза. 

   — Хорошо, что сегодня получилось. 

   Взял меня за руку и повел за собой. Я шла, бездумно переставляя ноги, как марионетка. Мысли метались, словно мотыльки в абажуре лампы. “Попросить у разума твой образ…” Лейр Кройст не понял, что я на самом деле пришла к нему в сон. Он решил, что я ему просто привиделась. Что я просто сон. И… он рад этому сну? 

   Трава под ногами похрустывала, будто стеклянная. В воздухе пахло осенними листьями и корицей. Небо то и дело меняло цвет, и парк вокруг то казался абсолютно реальным, то выглядел сюрреалистической пародией на себя самого. 

   — Не хочу тебя отпускать, — проговорил Кройст, сжав мою руку. — Но знаю, что придется. Очень скоро придется. И во сне, и в реальности. 

   — Почему? — шепотом спросила я. 

   — Что я могу тебе дать? — горько сказал он. — Я стал великим заклинателем, но заплатил сполна ту цену, что потребовал опал. Я отдавал свою душу по кусочкам каждый день. Думал, что низменные человеческие эмоции и чувства мне никогда не понадобятся. Более того, без них куда сподручнее биться с кошмарами, верно? 

   — Верно… 

   — И вот, много лет спустя, когда я встретил ту, что с первого взгляда отпечаталась навсегда на сетчатке моих глаз… Ту, которую я хотел бы не только учить и защищать, но и любить… Когда я встретил тебя, Иви. И — проклятье! — я не могу признаться тебе в своих чувствах. Потому что не способен на них. Не способен дарить тепло. Не способен обожать так, как ты этого заслуживаешь. Я темный клинок заклинателей Инилерина. Во мне не осталось ничего человеческого. А тебе… Тебе нужно, чтобы тебя любили. Я это знаю. 

   Я почувствовала, как слезинка бежит по щеке, а сердце бьется, как птица, и твердит мне: скажи ему! Признайся! Ты ведь его тоже любишь… 

   И в этот момент сон рассыпался на осколки, словно витражное окно, в которое попал камень. Я задохнулась, замахала руками, пытаясь удержать равновесие, и услышала голос Малки: 

   — Спокойно. Все в порядке, я тебя держу. Должно быть, Кройста разбудили. Ты узнала что-нибудь? 

   Вместо ответа я закрыла лицо ладонями и разрыдалась.

  
  
   

    Глава 29. Найти другой выход 

   

   На следующий день во время практики мы учились подчинять стихийные порождения кошмаров. Дожди, вихри, бури и торнадо, разбуженные не силами природы, а беспокойным спящим разумом. Точнее, Кобб и Сигилл пытались кое-как справляться с ними, а я просто находила все более и более пугающие формы ночных страхов. Как оказалось, многие из когда-либо спящих в нашей Академии испытывали ужас перед неподвластными силами природы. 

   — Лейри Лаймо! Иви! — воскликнул Кройст, развеивая грозовую тучу у меня над головой. — Тебя едва не прошило молнией. Я неоднократно говорил, если неспособна укротить кошмар, постарайся хотя бы отступить от него или спрятаться. Что с тобой сегодня такое? 

   Я ничего не ответила, лишь виновато улыбнулась. Хотя вчера вечером, перестав плакать, сначала решила, что теперь мне можно признаться ему в своих чувствах… А потом поняла — нет. Расспросила Оску о том, как строится наша личность во сне, и отказалась от этого решения. Потому что во сне Кройста мы говорили с его молодой ипостасью. Той, что еще не растеряла чувства, еще не огрубела сердцем, еще не превратилась в жестокого и сухого лейра куратора. Который… даже если и чувствовал ко мне что-то, то ни за что не признался бы в этом. Чувство его было заперто за сотней дверей на сотню ключей, и то, что я его вообще сумела увидеть… это было чудом. 

   — Говоришь, в его сне небо меняло цвет? — спросила Оска. 

   — Да. Как будто на нем светило солнце разного цвета… Только вот никакого солнца я не видела. 

   — Ты забрела очень глубоко. Скорее, даже случайно провалилась на дно его сна, — Оска потерла переносицу, как будто поправляя невидимые очки. — Он может даже не помнить, о чем говорил там и что делал. 

   — Кстати, что именно он говорил тебе? — невинным голосом спросила Малка. Наверно, десятый раз за вечер. — Ты так нам и не сказала. 

   — И не скажу, — я опустила голову, чтобы не смотреть подругам в глаза. — Я не просила отправлять меня туда. Теперь и вы не просите, чтобы я вам докладывала об увиденном. 

   — Не злись, пожалуйста, — сказала Оска. — Ты, главное, знай… Если вдруг захочешь уехать из Академии, я договорилась со своими родными, чтобы они приняли тебя. У тети подрастает дочь с голубыми глазами, и ты могла бы готовить ее к Академии, учить всяким важным вещам… Не думаю, что они смогут много тебе платить, но бездомной и голодной точно не останешься. 

   — Спасибо, — прошептала я. 

   Это было очень заманчиво. Уйти из Академии, раз у меня появился путь к отступлению. Сбежать от пугающей судьбы, разорвать невозможную, несбыточную связь с Кройстом, миновать смертельную опасность, которая поджидала меня в каждом сне… Но кем бы я была после такого? Маленькой Иви, которая всего боялась и до сих пор не повзрослела? Я не хотела и не могла предавать свою первую любовь. И не могла предать Академию, которая доверила мне честь представлять ее на турнире. А значит… Следовало найти другой выход. 

   И я его нашла. 

   Весна уже пробудила ручьи, теплые ветра и цветы на деревьях, когда я наконец решилась подойти к лейри Корсе после занятий. 

   — Ниточки из отблесков собственной души? — нахмурилась она. — Да, Иви, их можно спрясть и вплести в ловец. Это будет очень сильный амулет, но… Это больно, милая. Ты потеряешь часть себя, понимаешь? А если у тебя не выйдет с первого раза, то раз за разом будешь терять… Давно не слышала, чтобы кто-то решался на это. Конечно, я буду поддерживать тебя и помогать на каждом шагу, но это тяжелый путь, и тебе придется его пройти самой. Готова ли ты? 

   — Готова, — я кивнула. Очень уверенно, хотя в глубине души дрожала, как испуганный заяц. — Вы только расскажите, как это сделать… И я справлюсь.

  
  
   

    Глава 30. Отборочные состязания 

   

   Варлас оказался удивительным городом. Я никогда не была в таком красивом месте, созданном руками человека и магией, и не думала, что дома и башенки, улицы и площади могут вызывать подобный восторг. Воздушные арки, мосты из светлого камня, цветы и витражи, барельефы и статуи, звонкие фонтаны и заборы из сияющего на солнце металла… В сравнении с ними города Инилерина казались молчаливыми и темными. А тут как будто у архитектуры был свой язык, на котором она говорила со мной, завораживая и околдовывая. Эх, Оску бы сюда! Но подруги, к сожалению, остались в Академии. На турнир отправились только мы четверо, лейр Кройст, Кобб, Сигилл и я. 

   Сначала я думала, что планируется поездка в экипаже и переживала, как же мы будем спать в гостиницах и на постоялых дворах, а не в здании Академии, где не только мы сдерживали кошмары, но и сами стены помогали. Однако, как оказалось, для нас подготовили портал. Настоящий портал! О которых раньше я читала только в сказках и никогда не думала, что мне предстоит самой шагнуть в него. Испытать пугающее, странное чувство, как будто сначала распадаешься на тысячу частей, а потом собираешься обратно, и мгновение перехода кажется то предельно кратким, то бесконечным. 

   В первый день после прибытия мы были предоставлены сами себе. Лейр Кройст ушел на встречу с распорядителем турнира, Кобб и Сигилл чуть ли не вприпрыжку убежали на прогулку, а я осталась одна в маленькой комнате с окном, выходящим на большую площадь, где гуляли празднично одетые люди, крутились аттракционы и поблескивали безделушки из стекла и отполированного камня на столах у торговцев. Однако мне совсем не хотелось наружу. Наконец я осталась одна и могла спокойно отрепетировать разговор с Запфиром перед выступлением на турнире. 

   Мне нужно было казаться собранной, спокойной, чуть безразличной. При этом очень уверенной в себе и убедительной. И достичь этого можно было только одним способом: тысячу раз повторить фразу и жест в уме, чтобы в нужный момент все прошло по плану. 

   В первый день, когда шли квалификационные состязания, лейр Кройст лишь краем глаза заглянул в протокол и неожиданно обрадовал молодых заклинателей: 

   — Не вижу смысла держать вас как запасных магов. Вы будете выступать сегодня, чтобы Академию Инилерина допустили в основной круг турнира. 

   — Воу! 

   — Вот это да! 

   — Мы им покажем кошмар на рассвете! 

   Сначала парни наперебой вопили от восторга, а потом принялись спешно вооружаться амулетами. Я не осталась в стороне и протянула им несколько запонок и булавок, сделанных на занятиях лейри Корсы. Остальные заклинатели на этот факультатив не ходили, поэтому сейчас хором присвистнули и с благодарностью приняли от меня подарки. 

   — Как специально для меня сделано! — Сигилл полюбовался на кроваво-бордовый камень в одной из запонок. 

   — Да, — тихо ответила я. — Там закатный багрянец, лепестки розы, эссенция красного вина и кровь ящера. По характеру он очень похож на меч, который ты поднимаешь из своей тени. Я очень старалась. 

   Заклинатель заулыбался и порывисто обнял меня за плечи: 

   — Вот это да! Оказывается, у нас есть собственный артефактор заклинателей! 

   — Мне далеко до хорошего артефактора, я ведь не архитектор, — прошептала я. — Но надеюсь… они вам помогут. 

   И они помогли. Я сидела на центральной трибуне рядом с Кройством и смотрела, как Сигилл и Кобб играюче справляются с противником, задумчивым темноволосым парнем в синей форме. Он выступал первым и материализовал из сна зрителей левой трибуны льва. Большого и грозного льва с развевающейся гривой, которого сам же и укротил, набросив ему на шею сияющий ошейник. Выглядело это довольно внушительно… Для неискушенных зрителей. Я даже тихонько фыркнула, не сдержавшись. В самом деле? Неужели в этих снах не было ничего страшнее обычного льва? 

   Было. И Кобб с Сигиллом доказали наше превосходство, как только пришла их очередь. Один вытащил в реальный мир огромную металлическую многоножку, которая двигалась с отвратительным хрустом и щелканьем, а потом превратил ее в озеро расплавленного металла, швырнув в чудовище огромный огненный шар. Не успели зрители ахнуть, как второй явил миру черного жнеца с тьмой вместо глаз и косой из остро заточенной белесой кости. И даже позволил жнецу сделать несколько шагов к трибуне, люди на которой зашлись в воплях от страха, прежде чем распластал чудовище напополам багровым лезвием. 

   — Это было легко! — гордо заявил Кобб во время позднего ужина, когда мы праздновали победу. 

   — А завтра будет еще легче, — пожал плечами Кройст. — Распорядитель сказал, что во время нашего выступления усыпят все трибуны. 

   И я почувствовала, как по затылку медленно ползут ледяные мурашки.

  
  
   

    Глава 31. Сон распорядителя Турнира 

   

   — Мы по жребию выступаем первыми, — спокойно говорил Кройст, когда мы стояли перед воротами на арену. — Для того, чтобы судьи могли сравнить разные школы магии, распорядитель турнира разработал таблицу подсчета очков. Градацию кошмаров, дополнительные баллы за эффект неожиданности, артистизм… 

   Мне так странно было это слышать. 

   По какой табличке можно оценить ужас? 

   Какие дополнительные баллы можно дать за угрозу жизни?.. 

   Но, надо признаться, этот механистический перенос страшных образов в измеримую форму прибавлял спокойствия. В конце концов, если ты что-то можешь измерить или посчитать, то это уже не так страшно. А вот что-то измерить не можешь… И тогда приходится решать задачу не умом, а сердцем. 

   Я достала из сумочки на поясе ловец снов и протянула его Запфиру: 

   — Возьми, пожалуйста, — я редко решалась говорить с лейром куратором на “ты”, но эту фразу я отрепетировала тысячу раз, поэтому не запнулась и не сбилась. — Я сделала его для тебя. 

   — Спасибо, — улыбнулся Кройст, когда амулет лег ему на ладонь. — А я уже было подумал, что ты одарила только студентов, а меня обделила. 

   — Я бы ни за что… — я улыбнулась и помотала головой. 

   Кройст поднес мое творение поближе к лицу и внимательно вгляделся в него. 

   — Та-а-ак… Я вижу свет звезд, отблески… надо же, опала!.. и… Тебе удалось удивить меня, Иви. Пожалуй, у меня не получится сходу назвать точный состав нитей. Из чего ты их сплела? 

   И тут послышался удар гонга, возвещающий наш выход на арену. 

   — После выступления расскажу, — улыбнулась я и первой шагнула вперед. Краем глаза увидев, что ловец уже висит у лейра Кройста на шее. 

   Как и было задумано. 

   Трибуны были разноцветные, яркие, оттуда кричали, шумели, шептали, топали ногами, и у меня тут же заболела голова. Это было слишком громко, многоголосо и непривычно. Могла ли я когда-то подумать, что окажусь на перекрестье тысяч взглядов? Никогда. 

   Оглянулась на центральную трибуну, попыталась найти там Кобба и Сигилла, но вместо этого увидела высокую фигуру в черном. Распорядитель. Он поднял руку, призывая зрителей к тишине, и в одно мгновение все изменилось. Я будто оказалась в мутной воде, опрокинулась в сон. Куратор шагнул ко мне и положил руку на плечо, шепнул: 

   — Присмотрись сначала. А потом можешь начинать. 

   Никогда я не видела столько страхов разом в одном месте. Таких разных, болезненных, вымученных, выстраданных, тщательно скрываемых, стыдных, невозможных. Я переводила глаза с одного лица на другое и видела, как за трибунами поднимаются клубящиеся тени, готовые переродиться во что угодно… В то самое пугающее, что я сумею раскопать. Сорвать засовы с самых темных уголков человеческих душ, призвать кошмар, а потом смотреть, как Запфир расправляется с ним. 

   — Что это? — послышался шепот. Я посмотрела на Кройста, ладонь которого соскользнула с моего плеча, и увидела, как он непонимающе глядит себе под ноги. Тень! У него во сне появилась собственная тень! Теперь ему не нужна была моя, чтобы создавать оружие, а это значит… Значит моя часть души, которую я вплела в ловец сна, стала теперь принадлежать ему. Значит, у меня получилось! 

   В этот момент я почувствовала ледяное дыхание на своем затылке. Резко оглянулась… и увидела, что снилось распорядителю Турнира. Ооо… Я даже отступила на несколько шагов. Распорядитель наконец сумел оценить силу моего дара и понял, что я вижу больше, нежели любой из Заклинателей, что были здесь в последние годы. И поэтому… защитные щиты на арене могли не выдержать. Точнее, они точно не выдержат. Распорядитель уже все просчитал, и его кошмарный сон был выверенно холодным, рассудочным, очень реалистичным… Я не только почувствовала, но и увидела на десять шагов вперед, что сейчас случится. 

   Я призову кошмары. 

   И Кройст будет с ними справляться… но слишком медленно. Щиты разлетятся на осколки. По людскому морю покатится паника. Одни будут ранены. Другие… умрут. 

   Я сжала зубы, зажмурилась… и громко крикнула: 

   — Я сдаюсь! Я прерываю сон! У меня ничего не получится! 

   Последнее, что я почувствовала, теряя сознание, уходящий сон распорядителя. В нем чувствовалось дикое облегчение и благодарность. Но мне было уже все равно. Я снова не справилась, не смогла, подвела всех. Испугалась. 

   Кройст будет разочарован. 

   Мне придется уйти из Академии.

  
  
   

    Глава 32. Когда мечты сбываются 

   

   Все это было зря. 

   Выматывающие тренировки, ни на минуту не отступающий страх, попытки смириться с собственной судьбой, прикосновение к самым пугающим кошмарам… Все было зря. Я перечеркнула всё это одной фразой. 

   Черные тревожные мысли клубились в голове, не отпуская ни на мгновение. Именно из-за них я не открывала глаза, придя в сознание. Боялась, что увижу разочарованных Кобба и Сигилла… И Кройста. Который верил в меня, а я… Я не оправдала его надежд. Не оправдала пророчество Сновидцев. Оказалась слишком слабой. 

   Тут чья-то прохладная рука коснулась моего лба, отводя волосы с лица. И было в этом жесте что-то такое знакомое… 

   Я распахнула глаза: 

   — Мама? 

   — Доченька, — мама порывисто наклонилась ко мне и обняла. — Я так тобой горжусь! 

   — Гордишься? — я не понимала. Не понимала ничего. — Но… Я ведь проиграла. И как ты здесь оказалась? 

   — Приехала поддержать тебя, — она чуть отстранилась. И в глазах… в глазах у нее блестели слезы. — Вести о турнире дошли до нас. Глашатай на главной площади города возвестил всем, что впервые голубоглазая из здешних мест будет участвовать в главном состязании магов. Я сказала отцу, что хочу полюбоваться на твой триумф. Но на самом деле… на самом деле я хотела признаться тебе, что была не права. 

   — В чем? 

   — В том, что уверяла тебя в своей нелюбви. Ты уехала, и в доме стало темнее. И в моем сердце… Там словно появилась дыра. и я хочу, чтобы ты знала… Как бы ни сложилась твоя судьба. Я люблю тебя. И жду дома. Какая разница, проиграла ты или выиграла. Ты моя дочь. И пусть меня пугает твоя сила… 

   Тут мама расплакалась и снова обняла меня. А я лежала, глядя в потолок, неловко обхватив ее за шею, всхлипывала и думала о том, как странно и нелогично порой сбываются мечты. Не в то время и не в том месте, но все равно лед в сердце тает, и всё остальное становится не важно. 

   Почти всё. 

   — Прошу прощения, лейри Лаймо, — прозвучал тихий голос, и мы с мамой одновременно посмотрели на дверь. На пороге комнаты стоял распорядитель. — У вас еще будет время побыть с дочерью, но сейчас нам надо обговорить несколько важных вещей. Понимаете ли, очень важно соблюдать протоколы магических турниров. 

   Мама кивнула, улыбнулась мне и вышла из комнаты. 

   Распорядитель же, тяжело шагая, подошел ближе, придвинул стул к изголовью кровати и сел, сложив пальцы домиком. 

   — Не буду ходить вокруг да около. Ваш дар оказался слишком силен для турнира… И это одновременно стало и нашей бедой, и нашим спасением. 

   — Поясните, что вы имеете в виду? — прошептала я. 

   — Вы умеете смотреть слишком глубоко. Видите самое потаенное, кошмарное и уродливое. Пробужденные вами сны действительно могли бы разрушить защитные щиты на арене. Но вы… Вы оказались достаточно благородны и разумны, чтобы проиграть, сдаться, и этим спасти всех остальных. Вы пожертвовали своей целью, тем, ради чего сюда прибыли… Немногие на вашем месте решились бы на это. Более горячие головы опрометчиво сочли бы, что справятся. И это привело бы к катастрофе. 

   — Я рада, что катастрофы не случилось, — пробормотала я. 

   — Я благодарен вам за это. Официально в протоколах турнира вам будет засчитано техническое поражение — из-за того, что вы сдались. Однако лейр Кройст и ваши коллеги осведомлены об истинном положении вещей. Ваша Академия получит лично от меня и от Академии Варласа дополнительное финансирование и разрешение на расширение штата и найм новых преподавателей. Мы долго недооценивали заклинателей снов… И теперь вынуждены будем усилить защитные чары арены. Однако я попрошу вас молчать о нашем разговоре. Ни к чему остальным знать об этой… недоработке организаторов. Верно? 

   — Верно, — криво улыбнулась я. 

   — И еще, — распорядитель будто не заметил скепсиса в моем тоне. — Если после окончания Академии вы будете выбирать дальнейший путь… То вам всегда открыта дорога сюда. Если захотите заниматься теорией снов и работать в нашей библиотеке, то добро пожаловать. Для меня было честью видеть вас на нашей арене, лейри Лаймо.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Через неделю я шагнула из портала во двор Академии, чтобы тут же оказаться в объятиях Малки и Оски: 

   — С возвращением! 

   — И не расстраивайся! 

   — Главное — не победа, а участие! 

   В этот момент я оглянулась на соучеников и увидела, как Кобб хитро подмигнул мне, а потом показательно прижал палец к губам. Я в ответ улыбнулась. Мы уже успели обсудить от и до все обстоятельства моего “неудачного” выступления, и парни пришли к выводу, что “защитные чары у них в Варласе слабоваты, зато наша Иви — ого-го!” Сигилл даже пригласил меня как-то на ужин, почему-то попеременно то краснея, то бледнея… Кажется, самые страшные порождения снов не вызывали у него такого волнения. 

   Однако я отказалась. 

   Не знаю, почему, ведь лейр Кройст так и не поговорил со мной по душам с момента нашего выступления. Казалось, он просто избегал меня. 

   Через несколько часов, отдохнув с дороги и разобрав саквояж, я отправилась бродить по Академии, размышляя о том, как быстро она стала моим домом. И вместе с тем я обрела возможность отправиться, куда пожелаю. Теперь мне не казалось, что я в ловушке, что это единственное место в мире, где голубоглазая проклятая сможет выжить. Нет, Академия была лишь началом, путевым камнем, от которого во все стороны света разбегались дорожки судьбы. 

   Только вот зачем они мне, если… Я мотнула головой, прогоняя мысли о Кройсте. А потом подняла глаза. 

   Ноги сами привели меня к библиотеке. Туда, где на черном бархате мерцали драгоценные звездочки, жизни повелителей снов. И я заметила… Сначала не поверила своим глазам, шагнула ближе… Совсем рядом с опаловой звездой и именем “Запфир Кройст” вспыхнула темно-синяя искра, и буквы под ней складывались в мое имя. 

   — Иви, — сказал кто-то у меня за спиной. Нет, не кто-то. Этот голос я бы узнала из тысячи других. Я медленно обернулась и взглянула на лейра куратора. — Я так и не сказал тебе спасибо. 

   — За что? 

   — За то, что вернула мне душу. Твой подарок, ловец сна… Теперь у меня снова есть тень. 

   — Я очень рада за вас, — шепнула я. 

   А Кройст взял меня за руку и улыбнулся. Той самой беззаботной улыбкой из своего сна, когда он был еще юным студентом академии и не разучился радоваться жизни. 

   — Через три неделю занятия окончатся, пройдут экзамены, и студентов ждут два месяца каникул. Ты уже думала, как хочешь их провести? 

   — Н-нет, — ответила я, хотя Оска и Малка уже успели зазвать меня в гости, а еще я думала, что надо бы съездить навестить родителей и брата… 

   — Могу ли я попросить тебя о любезности? Позволишь заехать с визитом к твоим родным? 

   — Да, конечно… Но… Зачем? 

   Кройст, неотрывно глядя мне в глаза, поднес к губам мою руку и поцеловал ее. 

   — Хотел бы попросить благословения и разрешения на то, чтобы взять тебя в жены. Теперь я могу сказать. что ты самая храбрая заклинательница из всех, кого я когда-либо знал. Способная вытащить вовне не только пугающую тьму, но и самое светлое, что было похоронено в глубине моего сердца. Я люблю тебя, Иви. Ты мой сбывшийся сон. 

   И тут я впервые почувствовала желание вести себя не как пугливая робкая барышня, а как задорный оборванец-заклинатель. Подмигнула Кройсту и невинно спросила: 

   — Сбывшийся сон? Надеюсь, не кошмар? 

   И мы рассмеялись хором, глядя на то, как наши звезды разгораются все ярче и ярче....

   Конец.
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